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discorsi    di    stagione 
LMtwgno «li <;<• IU' í,o Ke — l'Arole <li  Ângelo 
Scíihi  —  Musici  <li  (iiiiscpix'  Rossetti. 

— Io, il tuio uappotto, l'ho fatto tingem <■ m'híi fattt» l;i fiu- 
scita di nu eappotto nnovo. 

— Davvero? 
Si. me riiamio fo^eeato snbito. 



Ia pagina ptú scenta n 
Ia   freccia   di   cupido 

— Patulo orrorej •■eco dm inveuc di liiiiutMoi*ai'nil ml 

venuto appctltol 

l'usciere   fregato 

— Sono venuto por il soqnestro, . . 
— Mi displaco per lell II lotto é di Lulgl XVI, Ia Mvlla 

6 di liiii^i Filipim o il quadro A <ll Xlzlano, Porclô, nicn(« 
•In faro! 

Usi    sempre    "AURORA"    Ia    migliore    stoffa! 
pareri   incoraggianti 

1/KIMTOItlO — lio lotto ■■ manoscritto flol voHtro ro- 
manzo, ^lovanotto. l/a scrlttura denota dolcessza «li carattere 
« affcttnosltá. Glornb \W>\ú/,\H il venordf, Glocato 13, ~5 <■. 
70: avroto fortuna. 

O a S 1 

Vil 
#/ 

Cl formJamo '■ cenare •iiii, o andiiiino «Ia tui altro? 

1 

^t' 
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** 

paraventi 
il    mi gl lor 

caffé 
nella    terra    dei 

caffé 
V 

nel   paese    dei   divorzi 

^ 

— Ho chi- ora «lote liniicgnatisslinn,  l,i'ciioto  il   ■■■■<>  "> 
trimonlo per ü KMO. 

f;     o     I      o     TI     i     a      1      g       '> 

eserciti femminili 

ú/ 

— lio pássato Ia visila e mi liauno falia ri- 
vedibile per deperimento orgânico; io non so 
cosa dcbbo fare per e.s.sere falia abile.. . 

Semplicissimo. Ricorri alie compresse 
Dallari e vedrai cbe in poeo tempo li ristabilirai 
(jompletamente e fiuscirai sicuramente nel iii<» 
intento. 

Alliulft íillc rinomate •■I^a.sxativí' Dallari", il purgante HIn- 
za  dieta, il mlgllor regolatore deirintestlno. 

r 
: 
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Quando rorologfio seg-na le ore 19, sintoniz-   < 

znte il vostro apparecchio radio colTonda dei- 

la P. R. G.-9 — Radio Excelsior e ascoltate il 

prugramma ilaliano notturno 

La Você delia Pátria : 
:■ 

II   vostfo   programma  italiano   delTora  di 

cena — presenta o^ni giorno un programma  ■ 

nuovo, scelto e iier tutti i gusti. 

La Você delia Pátria 

IOR 

DALLE ORE 19 ALLE 20 

P. R. G.-9   —   RADIOEXCELS 

Dirczione  Artística di   Alfonso  De  Martino 
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SARTORIA 

FINISSIME CONFEZIONI 
PER     UOMINI 

Jiun   l")   de   Novembro,   197  —   3."  anda!' 
Telefono: 3-2401 S. PAOLO 

encicl opedía J (fclUi 
ABBCEIhíino Qni .v/rt   impoytüt 1 í.v.s. ííffí   pi uniu.   riu i:   ijiú 

sitiia traddfta in hiih li  li/it/H-. nnvíjHi COfil Xrll lllllln  -Hli i. c, 
ÍJario /, f/i ■   ilnji-i ln  i iorlt   'li Camhisr H ití   S il   (CO n, ili Vri-n il fu- 
ccutlo   uccifí    '■    ' 'il -■''/■/ mh.rr   Sim rdi,  nu ia'' a rfíavu mu    iliiil    i mbilr 
pi r.-.itWll   ciiill lilitt :l    .1 h i   si   ii rara   offili SI l'( t a ft n   tiWami ir  in 
Cfíxu f/i li i.  f'n-i i olfa un   Iral' lio (li  Pai to  a ■miln Ili.-UI/IIII   ili liar 
h. Vf/llj  si  i'' i i*   it   11 nrcr n n rasa ili Al,, . 1 i   ffU Ih .  il i'lliiln  si li t Sllll 

}Utt'i     il   rfl in j-<lII< lln   s'ii ffnvoiô   alia   (i•" st ,11   1 ihmi mlú:   "C/l li" 
uAI>o: .-■<■ I)■n■iu.',, U  (lomtnuló H fui in,  t ■ni/nnl i,. 

Lu frasi  piucifitc unii' itsani' :il'   •   í. 1II s limlli siibiln  ili hil in 

bini tli Ih   srunh   i ijini '•   1 'liftH ii"   Irai.:aii(l ala fino n UIHt 

ACCAÍJKMICA !. 'ori/jinc di tpn Ia   i iirnlfl in yici rei Ia ml 
fr.lfa riu  nlln Corh  <•' Curto   il   }'ii Uiiar •Hí in I-SíHII ril   mi   tnli riu . 
n }»i- In froppa .- tupli •Há .. /,■,- í Vmwí Vtl   ' II fíljí.s um,   «/   ri/i iluru 
■. mpt'    'II ( n 'h rr o (ju rllo 'In  avrrbbi  /" lllllt uri il' Uri    rnmr   1 ni/iril 

i misi ifin iizii di fjiialftio si ari-' nimt nto, ('• vi.    (/ tanth i/li  fhiiuilii ilavn- 
',:■•:   "St    ti-rdfh sy    r/" lua   WOfjlif   li   far .v.sr h   cor nu   riu    rn: i   In 
fv.v///", fui Hí limitam a fítrinf/rrsi itrllt * pnll, ilirn ilu:  -Mnn lu!... 
Xov nccndc micn I . . , ' 

ALBICCH CJ \'o}Hi    Ai   sirura   il ri Vfl -luiii il nu riri/ln/ Pri 
I.III f/i Al JfthLsou, pri ua di Al Copam . uefjl Slul lllili   ihl li     III! 

moim nto 'li f/ni.nh   no urit ia un certo Al líir irrií ; il   I/IIIIII ,  ),i r mi' 
stt TXOSC vügionif Uusciô poi il suo novu Ic 1*11,, ml in Ir II II II ili largo 
consutnn popolarc. 

pe fâsse strãdâ 
Si ce vó' Vartc, a vive'? Ah no, 'nu paja! 
ce ne vo' tanta che nun baMa mui; 
er monno, umico mio, ai nu' Io sai, 
er monno é come un campo de buttaju. 

Solo che ínvece de apura'' a mitraja 
hai da apara' fregnaccie e fjrosse assai; 
qui ata Ia furberia, sennó so' yuai; 
e chi nuli é truechista manco scaja. 

Guarda Ia donna lu. tvtta finzione: 
cipriu, rossetto, rimmcl, permanente, 
eppuro, avanti u lei, min c'é ijitestione, 

che te diventa Vomo? Un mammalucco 
Vedi, basta 'ato fatto solamente 
pe' fa capí' ai quanto conta er trucco\ 

CAV. ÍTALO BERTIN1 

onestá di propositi tra i cannibali 

.■ji.   &    <»., -"i^,, 

L^SPIiORATOItK (ai colega) - 
Ia  mia conferenza per Ia  piopa^anila 

t 

r .<Jíl 

- Senti, io c 
dei fcgimc 

provo i rai'»' 
vegetariano.*. 
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cul9in ária 
HlE ALLA BS.ÂGE 
Prima Wofjni oliru ema, 

ansU-iwal' ei ifn In car 
m- HIH innf/f:i <fl mi fio ' 
frollti - iiiili von molla 
curo hirtlrlhihIa - - td aff- 
fjilillfjcfc nf hinfo Ia rif/nl- 
Id. — 1'tii appronttíic nu 
hatiulo : ttualtififí HCtUmo— 
nua rural ft. ai Ira cipolla 
aurora — ■ fí sair a pvpc- r 
ftííc pa.sria CUOCCVC - - ran 
Viollo hnrrn: hasla uu 
tjiutrtü d 'ora. 

lu  vtípo a. quish»  li ut/io, 
sull'nrualf/avia  —  rio      ut 
ri.su/la,   aliaria   c   In n    lú 
fjtita — tíeponrtc Ia raruf, 
ricoprrndoUi —  ou/Ir HíO In 
raítura   roun ulrnta.  —     cli 
quaiulo   in   quando,  dur    o 
ire   volte  nl   luassiuifi, 
hat/ualrln    rou    (o-qnn:   uu 
viencoliuo    ■—    o   Ittscinlr 
hollirr,   um   pianitíftiuio 
rh^     .sollanln  cosi   n rró   a 
puntino, 

/'a.s.sdlr iufiur H fUtf/O, 
(iisfirassnlrlo ■ c. afffiiun- 
i/f ir ihl burro, HC volclc; 

ilará fjrasiü nlln carne, 
i{tiauiht iu Inroln — frslo- 
;<' .in u Ir  Ia  jorsrul i n I • . 

TAGUATELLE     VEIU)I 
/v ' nua inlni.slra tíseutl' 

Ia,   Iurouuuirahilr /H I 
HUO f/rodt voUnninio .saporc 

r .si rliiuitoi cotft uia.s- 
.sair  aiunhlli, pcrehé   Ia 
pa.sla   v   ri nh   ili   colorr, 

1*1 r dar i/nr.slo colore 
vaf/o.   IrIO ro   —--  ri   roa 11 ou 
f/li fipinaci: nua mazzctio.í 
— prima si fau bollirct //oi 
Hi sIrizsauo c Hi Irila- 
fíO   In u   mu   Ia   In io I lu. 

Spinaci  i ii  uova  quindi 
arcorrr   inlriihrr i    uo- 
Ncolarr H lnllo alia fari- 
na ; IIrar i nsí lu sfo- 
fllm : r rioisit/liahHr — 
rio    il   iiiul liin lln   Ia   riilnra 
filia, PÍÚ        sollilr   r   fiiil 
iufatti n irá .sofficc, — 
se /o» il fiiaiin rimtlfa un 
pü*    itolifO slii; hi.soffua 
noi.su unir'    olío   dt   fptmito; 

il firnn  .sif/rrln.  in  fnn- 
lln,   i'   ffolo   (fiO.slo. 

Aseiupala  Ia  sfof/lin,   se 
ne rarano - -  i lii ri  lui/lli - 
riu Í  a  cru In a  cru In - -  iu 
laulo,     usando    f/íi  inf/ri 
tliruli .snlill, ■      avretc fin 
paraío il condimento, 

Come st fa.' f)io mio, 
perehr ripetersi Oi vuol 
proseiul Io ma firo spt.: v I ■ 
lato ifuulrlo     carola 
f/ialla,   ifimlrlo    sedano 
r sair i  pepi   r hnrrn i  ron- 
n nlralo, Sc oceorrt . 
uu uíri cuocr questo umal 
fama, -— nlluutfnli con ar 
tfua, appcna nu dito; — 
fnoeo unu forte, < d in mes- 
: 'nra   ai   inu.s.siuoi il  .su 
fjo a rró il .sim hrunn colo- 
fito. 

<ha fali hollir Ia pasta 
i in tavota li laifliah I 
li fui st iilnlr poi. Sarau 
11 Hulf   In ne?     Mah!  Spt 
ridmolo,   - -    nndr    unu    Inr 
chi  di  iurirdin   n   mi... 

C,  ÜCC10 

tfíhif umü 
«•SCE   OC.NI   SAB.»Tff 

SKTTIMANALE  DMOBJSTICO        MONDAHO  -   ILLOSTUAIO 

Proprietário ABBONAMENTI   S. PAOWi 11  P  F  I  C I   ' 
CAETANO  CRIBTALOI APPETITOSO,   anno 20> II. JOSÉ'   BONIFÁCIO. IIP 

T?"-:nonsnbilc LUSSORIOSO,   anno 50.' 2,"   SOHHET.OJA 
HMTONINO  CARBONARO SATIUIACO.   anno   . .. .     100.' TEL.   2-652S 

XSSO      XXXII 
NUMEKO   1.466 S, Paolo, 27 Agosto, 1938 

NUMERO; 
S   Paulo ..  200 rélr 
Alt.rl   statl.  300 rélf 

— Kifli aiicoiii pen- 
Hlindo iii  risci-visti? 

— Mucclié! Penso iil- 
la "hasi' siciifa" Irovata 
da liOfd Ituncimun |IM' 
lisolvcri' il problema (l<-i 
"sudetl" con gencriild 
soddisfuziono! 

connotati dei sessappello 
// sex-appeal é, dunque, un fluido 

non alimenta Ia sua elettricitâ colhi 
f/iovinezza e 

che 
.■-■'i/r/ 

colla sola bellezza degli esse- 
ri umani. Multe donne, che non sono piú 
giovani e che non nono mui ntufe belle, di- 
spongono di un sex-appeal ad alta ed ir- 
resistibile tensione, Le cronache neve di 
tutio il mondo ei riferiscono, ogni f/ior- 
no, dei drammi passionali, cui fauno da 
protagonisti dei signori dai capelli giá 
inargentati e da eroine delle dame Ia cui 
fede di nascita fu redatta con inchiontro 

nec oi o scorso. de! 
II sex-appeal non hn quindi, niente. a 

che vedere colla gioventá e colla bellezza. 
K' un potere che si trova situato, nel tem- 
po stesso, ai di fuori e ai di sopra di que- 
sti fine doni. Al di fuori, perché, come ab- 
biamo reduto, pró agire senza tem me 
neysnn conto; ai di sopra, perché sucecãe 
tutti i giorni che, ad nua donnu giovane 
e bella, nu uomo preferisca una donna 
semplicemente fornita di sex-appeal. 
Le donne, alia loro volte, preferisco- 
no sempre Vuomo che piace loro di 
piú. 

Peggio ancora. Mentre Vvomo rir- 
sce a dispo7're, grazie alia indipen- 
denrja dei suo meccanismo mentale, 
di mi certo minimo di obiettivitá, fino a 
scinãere nettamente le impressioni iniel- 
lett.nali da quelle sessuali. Ia donna íra- 
Hci)ia 1'eco delle sue simpatie sessuali fino 
a tutti i suoi giudizi e fino a tutte le sue 
opinioni. Un uomo, insomma, puó vealiz- 
zare unu cala serenitá e dire: "Uattrice 
/cs- é molto bella. ma Ia sua arte non mi 
convince affatto". Quando, invece, 'mu 
donna ri dice che i quadri dei pittore Zeta 
sono di unu fattura mirabile e di unu cal- 
da noesia, ció significa quaii sempre the 
il fisico dei pittore Zeta é piuttosto gra- 
devole, 

II sex-appeal é, dunque, un elemento es- 
senziále deliu vita collettiva e sarebbe 
molto interessante, per lu nsicoloain. po- 
ter definire e isolare f/li (''"menti che lo 
compongono, 

Si tiutfu. disgraziatamente, di una de- 
finizione difficile e quasi impossibile. 
Prima  di  lidto,   é giá  spaventosamente 

2 

difficile definire Ia bellezza. La Venere, di 
Milo é una bellissima donna, ma anche Ia 
Hignorina Lilian Harvey, che non le so- 
miglia affatto, é stata giuãicata molto 
bella dagli oechi di tutto 1'universo. Per 
il giovane dongiovanni di Tombuctú, lu 
rcguzza negra dalle labbra a piattello é, 
renza dubbio, Vincarnazione di una insu- 
perabile bellezza; mentre invece, per uu 
amante caucasico, quella stessa ragazza 
costituisce Ia perfeita aitinenza. Noi di- 
eiamo di unu signorina giapponene che é 
molto graziosa, quando U suo profilo é in 
gran jiarte europeizzato, ma noa bisogna 
dimenticare che nelVestética sessuale dei 
giapponesi, accade perfeitamente il con- 
trai io. 

Arete mui provato u curiosare nei ri- 
f.ratti delle donne e degli uomini che han- 
no incantato lu generazione dei nostri 
paãri? La bella Otero non sembra ai uo- 
stri oechi moderni, che unu simpática si- 

gnorina bruna, molto qualunque, 
come ce ne xouo due o Ire unlioni 
nei paesi mediterranei. (Parlo, be- 
ninteso, deVu calda e veemente bal- 
leriuu che freqüentava i palcosceni- 
ei di trenfanni fa e non deliu stanca 
e sconsolata vecchietta che, oggi, si 

trascina nclle sale da giuoco deliu Costa 
Azzurra, per ottenere dalle álgebre dei 
baccará e dai caprieci deliu roulette di che 
pagar e il suo albergo). Cléo de Me rode. ei 
vembra, oggi, di una bellezza ben scolo- 
nta, in confronto di Brigitte Helm e di 
Anita Page, II bell'uomo-tipo dei secolo 
.■-corso, con baffi ad accento circonflesso, 
barba a punta e pancetta, di cui potete 
avere un esempio nei ritratti deWattore 
Cesare Rossi nelle vesti di Romeo, usu- 
fruisce di unu inesorabile indifferenza 
presso le sign.orine dei nostro tempo, E 
cosi ria. 

Stendhal non hu inventato il sex-ap- 
peal. Fra le altre cose, si lo avesse inven- 
tato, in omaggio ai suo amore per ('Itá- 
lia.  (/li  avrebbe dato   un   battesimo  ita- 

GIOVANNI CARINI 
(Continua). 
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savi  ammonimenti 

I/OKATOKK — Miei laii coiicillailiiii. voi hcn vnlclr 
<<>III<' liillo tendu til Halzo: dal ln-orcoV) ulix «'arne, ai vostlto, 
ai   cincina,   ai   tpatro, alPatfitto <!i  casa... 

1/rOMO DBIJIJA STIí.\I).\ — . . .airanimaccia i!l tuo "<"'- 
IKI .   .   . 

lj'OKATOKK— Non volovo ilir (jue^to, aniico IníriTuttore. 
rnKiuI.-vo solo ili avvteart" il bcne; ^larrhé inontro (utto rffsct*, 
|!i'css(i ".A Iii('<!i(líai-ia", esquina do bafllHu), Ia IHIT: :■ i lo- 
íiiila. Con pialii ípicrioli vi rifornKe da capo a plcih" c vivrcic 
tranqui li <• saturl di felicita: 

riso   giustificato 

Ia perquísízíone 

íli ('OXD.W.NWro — Jíido, perché credono di giusUziur* 
rassasslno c litvcce io sono ümocentol 

// furto   di   iloriniii iifi   HCf/rcfi 
nll 'Anibasfinía     uaniva   rijt<n-hih, 
a granai varatlfri v  con oblmn 
flansta di pttrticolari    tia  íitlíi  i 
fliornali,   II   fatio xi  pratentava 
iil({iuint<t misterioso c si cominvia 
fiara n tuoruiorun  sitUa lentessa 
delia  pollsia,   !nvi !•<■   nl   vommh 
sariato si tavorava índcfvssamvn 
te alia riccva fh '• '■■■>!;>■ voti, . .   . 

Atfrvdo Pluvicv "' dava avauti 
t inãietro ncl suo studio, si riu 
f/fíiulosi <><tiit Ianh> convulsiva- 
iiHiifc Ir tcuipu conif per afft r 
vare nu peusieiu) clu f/li sfut/t/i 
vn, Lo scossi ii Irillart dei trti 
fono, 

— S\, sono io. . . HO, nou nu 
eovn, (tbbi un uo" ãi pasicuza. . . 
U direito parte solo fio dw   '"■... 

Appena  riattaceato  II  rín vilo 
re, seutí hussar*' alia  porta.    * ■• 
tiú otl aprirr. Sulhi poria stava io 
alauni tíffníi in divisa '   dup.    si 
f/nori  in  horali' ■ t. 

Polizia!  Verquisiziow ! 
iS 'aceoiuodino sif/nori, wa ... 

Iho   iif/' tili f/li si  mim ro oi Ia 
ti  i   ffli oIIri rutrarono   ml    nuo 
allogyio, 

hei c sospettato di an r ru 
hato   i  docUTiionli  sefjreli   ruhati 
(tltfsímha.seiata,     Verqui.siremn  il 
SHn   ,l'>.>;■'■'. 

In avn i ruhnto i docuuu u 
ti:' .Ma. niauori. potf-hherti a^eu 
yonui iillo siessa sirefiua di nver 
vuoiato   H   houvr' 

Xoto   (h i      SOrrifti      ' H ionnil irl, 
Mf-ulri   i due arp nti  Io   h m vaso 
in flivuri■, f/li uouiifi "> horoli' 
st    rovisiavano  sefo»díf   •   etan,sirl 

mefofli    delta   poíizia     tufti .suoi 
eassetti  r  nli  arvin/t! 

// uno yintlu, fn uwa.so in hrtvt 
ciiH/ilt tamentt   soKo  sopra, 

Pluvh r f ro ornio: eomatrla 
m*'ute rassepnato t f/uasi ilir-r 
fito ossrrvô H lavoro d"f/ti aarti 
li. Ouesli fruaarouo futti i rijm 
.yfiali i tufti i huehu ma uov tro 
varouo nessuua Iraeria dei doru 
menti. Finahne.ntt vva voe» dalfa 
enmern accanto f/r ido: 

-    Ca"0,        moi        hilshl    (Ji    i-nnin 
rossa! Molin heu  naxeosta tlirtro 
<-■'/   UU   nlssilln. 

- Sovo  i iwwtti 'i>   u ..,   ...-„ 
iHVfuziovr, iirló     phivUr. 
st,tio   si i/n li,   iitssníio   flcvt    eouo 
sn rli. 

Il potiaioilo eou  uu  faroo ofii 
f/i'o  vrest   Io  IHIKIO  ,   I 'oiir>'.   /'- 
pn   av* r-   sfoalwto   il   ronti uuto, 
o in in isi   ih luso : 

IfiliiUi. non sono i dueumi n 
(>. sif/uor Pluvier mt.i tihhoi pau 
rn )>< r Io suo  inveuzionc.    Siamo 
ilisrnf,, svareío  profrusionalf, 
/' dffli aaenti: 

('oniwiifiif   in ih   ricercht .' 
Pluvier  iaequo   rasxef/nato,    .i 

i/insin pi/nio uno clcfiante    f/m 
it/Hf donna si precipito nello sfu 
'tio. 

— Fif/urati,  cara,  che   mi  so- 

spfttauo  di   onr  rubülo   i  docn 
mm li  r/iho/i  otl'A mbosrmlo 

• srhwió   /'hiri-r. 
Chi c ífuesta signorbut? - 

ehiesf  il eommissario, 
/■ " in mia fidanseata*,. 

Lu rapazza  lo interrnppe,    - - 
Sr Im capito    hene,    In  parli di 
tfueth   fnnios'   cartt   sef/rt te...   Mo 
st    sono   i/iá   shilr   Irovolr.      Erro 
l'i(iiriont slraordinavia. 

II cano delia polisia lc strap- 
/in  il t/iorftale dalía  mono *■  Us 

" /. "umi /mo       spii f/aziour       ih I 
furto    di i  iloriiiin nli  alVAniba 
seialít,   I. "amhasciatore   distvütto 
oiini   iio.-sn   i  documenti   inveee 
che  nrllft  suo   tasca  ncl  suo  om 
hrrlio. Quando of/f/l per il catti 
ru  i /'■'■■'" . " 

/ /nili::Íi>l11 (topo onr prcsenla- 
{o I, toro seust oirorrhilrli.,, se. 
.//   andarofio. 

Appcjta furono nseitif Plnri* r 
ò ahhaudonô od i siit>rranti ma- 
n ifrslu: iou i di f/ioia. 

In inirorolo. Adriuna, uu 
ri i" miraeolo! St non fosst si a 
to o- r In />> ninisirionr. non avi't i 
mai /ou' in vila mio ritrovato to 
hiisin rossa. Mu ora eorriatno ul 
lu siw.iom. ahhiamo solo uno 
me38iora di iini/io. M. Grahavi 
mi ho prometido clu avrcbbe com 
in rolo il mio hniilln si onssi 
falto iu h mpo o portarplielo pri 
ma  delta  /iut h nta  dei   tn no. 

' 'i innrrln/io parti o t/randi 
rt toeitá, Pluvier, /oi minuto Io 
mono  ili   Ail riu mi   li   sussurro ; 
//" próprio fortuna.' 

si, raro. Uai fortuna f uno 
fidausata inlellipcute. Sono feli 
n ili a ver o rn Io rol I i mu idrti d' 
trtefouarv ollu polizia per denun 
riarti cttuu autorv dcl fnrlo <!i • 
rloeunn nii. \i ssnn altro avreb 
lit pululo i n ritsí povo tempo ir o 
rari In lua tf nslu luul" ben nu 
sroslu, 

Alfredo     Pluvier    fissô  hi  ru 
• nr.r.u   umiU  ruln.   /•,'   poi   tu   bariã. 

Míitnldii  l 'nrtii. aucoru  Cnrtii! 
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note di política esteia 
li signor Ottavio entro in 

piuita di pinli nel tinello ove 
i familiíiri, con acope e-d filtri 
arn('Hi, cercavano con difClcol- 
tá di catturare una galllna 
sfuggita ai pollaio. Con cenni 
e>n< rglcl egli invit6 tutti a n1- 
c^ai^si nslla sala da pran?,o, II 
uavallere Oresto che, irovan- 
dosi casualmente sul posto 
coadiuvava, con IüI battipan- 
ni in mano, l'operazlon ■ in 
air.niHKHo, in llnea iTcczioiiii- 
lo, alia seduta. 

Accaiiono fattl abbastunza 
inriosi prense a dlre a você 
lia.s-a il signor ottavio nuan- 
do ognuno i'Mn'. raggiunto li 
suo posto. — Non so próprio 
corai Kpíegarli. State a senti- 
re e giudlcherete voi «tessi. 
Come tutti licoriano lüinix) 
ia, prima delle elezioni in Cf- 
coslovaccbla, io ebbl ad mvia- 
re ai presidente dei Consiglio 
Hodza un mesBaggio in versi 
Kciolti nel quale, au^picando 
alia svlluppo dei popolo ';eko, 
ooncludevo testualme^i ■ con 
Ia, frase latina: .Ad maioi-u! 
Kin (|iii milla di straordinario 
Sono noti a tutti i miei carle-g- 
gi con i rapi di stato. II bello 
viene dopo. Senza nervosi- 
smo, con assoluta calma, al- 
tesi gli eventi La Oecoslo- 
vacchla mobilitó delle truppe, 
si feoero le elezioni, accaddero 
i fattl che tutti conoscete ma 
dei mio messaggio non se ne 
seppe nnlla,(iico nulla.Vi deb- 
bo dire Ia veritá,. Non ei vedo 
affatto chiaro in questa fac- 
cenda. Esaminiamo con calma 
Ia situazlone. E' da escluder- 
si che il messaggio sia un (la- 
to smarrito dalla posta. L'in- 
vio era raccomandato. Il si- 
gnor Hodza ebbc dunqilâ Io 
scrilto. Ma non se ne dette 
|Kír inteso. Come spiegate voi 
questo? Ci capite qualcosa? 
lio mi ci sono scervellato inu- 
tilmente. Cercai di sapere e 
scrissi una lettera. Bbbene 
— ii viso dei aignor Ottavio 
si illuminó di un sorriso ar- 
guto, astutíssimo •— nnlla. 
Nessuno i ispose. Insistetti an- 
cora con marconigrammi E 
ia Cecoslovacchia: mosca! Or- 
bene, di grazia, complacetevi 
di dare uno sguardo alia 
stampa mondiale. — II signor 

URETHRALIN 
O   mais  poderoso  contra  n 
GONORRHÉA 

Producto  da 
Pharmacia   Romano 
LARGO  DO   PAYSANDU' 

*     CALZATURE 
SOIiO 

ÍNAPOL1 

Ottavio gctió trtontalmente 
sul   tavoUi  un   fascio  dl  gior- 
nali scrltti in varie lingue   
Leggetell voi stessi, osserva- 
leli attentamente o ditenu se 
vi trovate qualcho accenno, 
qualcln notizia, anche vaga, 
clrca il mio messaggio, Non 
troveiets nulla, assolutamen- 
to nulla, iteunche mozza [>aro- 
In, vc Io dleo Io! Che ve ne 
p.are? P( .■ me si sta covando 
qualcosa    dl    grosso  in   'Ouro- 

si udi girare Ia maniglla 
deüa porta. Qualcuno tenta- 
va  di a] rire. 

Binissuri    stranieri! 
mòrmoró  il signor Ottavio 
Katc tinta  di  niente.  Nascon- 
delevi, nei limiii   lei possibile. 

La po. ia y\ aprf cd entro 
Ia donna. Un sorriso aslioso 
le   iiliiininava   il   rosso  volto. 

I.    gattn disse   con 
acrimonia ha preao Ia car- 
ne <■ adesso vaga per terrazze 
o glardlni col Ciletto In bocea. 

B me   Io   (liti?   rosü 
iirl6   il  signor  Ottavio Con 
(lucila faccia fresca! Agire 
oceorre e súbito! Ogni titar- 
do, anche piceolo, potrobbe 
esaere irreparablle. Datemi 
una scopal 

E avuto 1'oggetto richiesto 
si precipito fuori delia stnnza 
levando  clamori, 

BRUTTUS 

Haset^t 

xüBom OMIUMB 
OE    LIMA" O      BRAVO     E    BROMOFORMI-O 

>«*»%^*V^*»i Ij* ifc ******** 
in   casa   dei   barbiere 

IL LADRO — Knoii  i soldil 
IL BARBIBRE — K chi ce i'haí Se nvete l« bontá di accomodarvl 

fuceio In barba grátis, tanto per non farvi andar \::i scentento... 
inagaii   vi 
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REÇoflXC? 
Direita 

Arouehc 
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Famor cosa fa fare... Tamor! 

Ne  va   delia 
■ dd  mio av- 

I,I:I   (con stizzn)  — V. piuntula,   l-ilippo:... 
II, ORANCHIO (c-on inallnconla) —QucHtp <l<)nii( 

no scprso ml cliianiiiva Giancarlo, . 
Ii'aii- 

Per noi Umoristl, lar ileiio 
splrito — quando siamo ;inia- 
moratl — diventa nn pvcble- 
ran   trave. 

M.etti il raso mio. Tillti í-aa- 
no (ii (ir.oirarfamcio (li cuo- 
re clie mi turba da qualche 
lemro, Ebbeiie; dal primo 
Kiorno che l'ho conosciuta 
i una donna, ehe dlamine!...), 
il mondo mi si i)i'('.sontii lal- 
ments romântico, taimente 
leggiaJra Ia vita. cosi garbati 
gl! nomini. morigèrati i co 
stumi, dolci le usanze, &ante 
le I<'.-r,i;i. i vincou, le tradizio- 
ni escetera, che non trovo jiiá 
un "motivo" qualsiasi che mi 
Eaccia ridere e mMnduca a 
profondere il distillato spirito 
sulle coloniif dei mio caro 
" Pasqnino". 

K' desolante. 
mia reputazione 
venire. 

Ho provato a trovare moti- 
vi di umorismo nelle piccole 
manie di queU'adorabile crea- 
tura, che a mente calma avrei 
potuto sfruttare per qualche 
mese di seguito, senza otfen- 
dere. 

Macché!. . Ml 
derla perfetta, 
iili-o   posai o...   A 
posate. Kcco un 
regime normale 
zato per giuocarci di parola. 
Inveje, no. E' d'idee posate, 
come l'argenterla, ma Io mi 
commuovo a tal pensiero ed 
a tal limito che ne traggo Io 
spunto por comporre poetai üi 
d'amore di squisita fatiura, 
ma non accettablll dal mio 
Dircttore. 

Dl ijiipsio esempio d'impos- 
sibilitrt a larf (Ipirumo. ismo 
dacché sono Innamorato, ne 
potrei eitare a migliala, a tor- 
nano irni a disdoro delia mia 
lama   ii vecchio Umorista. 

Debbo confessarlo: fino a 
leri trovavo da ridere siil'a 
lima. sullo stormire delle 
fronde, il canto deirusiguolo, 
II respiro delia notte-, il trilla- 
re dei grijll, le carezze dei 
vento. 11 profumo dei prntl e 
delia  terra  smossa. . 

Io me ne fregavo pertino 
delia  primavera,  í  Inito   dire. 

Se non fosse slato per una 
noiosa rlesumazlone primave- 
rile dei miei tenaclssimi liuro- 
ni e occhi pollinl, non avrei 
nemmeno avvertlto Peslstenza 
e rimportanza psicológica di 
questa magnífica stagione, 

Come Umorista sono finito. 
Come poeta potrei entrare 

In lizza. ma a che pro, se Ia 
poesia non dl da mangiare, 
e il Dlrettore ml ha giá avver- 

ostino  a   ve- 
graziosn, di 
propósito di 
caso cho In 
avei   üliliz- 

tito chi" "non é 11 caso", per 
Ia serietá dl un giornaio umo- 
rlstieo. oontinuare ad invlar- 
gli poesie?... 

Pacché riio conosciuta. tro- 
vo i bambini adorablli, mi 
commuove il pensiero di un 
liore calpestato, piango dl 
gioia nel guardare Ia mia 
donna, anche se lei In In- 
cógnito ne guarda un al- 
tro, ml annego In un maré di 
dolcezza r r Io fronde. Ia lu- 
na,   i  grilll perflno  queíll 
suol... 

Sono rovinato. T.ovo tutto 
troppo bello! Oggl come oggi, 
quasi ml vergognerei di affer- 
mare, i>; r esempio, die Ia mia, 
fanelrlla    é    sveglia     perché 
mo. .desta, che i SUOÍ cape 'li 
sono licllissimi. perché, ri... 
belli, che il suo personalino 
non d persona-Lino, bensi per- 
sona-Gino, e i suoi occhi mi 
fanno maie... perché vedo le 
stelle! 

Mi vergognerei tanto da 
non poterle dire treddure dei 
genere, mia specialitá di un 
tempo. Assolutamente, no! 

R neppnre giuocare sul suo 
nome, potrei. come tanti fan- 
no con Domitilla, Argia, o Cu- 
negonda, perché il nome dei- 
la mia Eanciulla sa (li flori, e 
avvince 11 per 11. come... come 
nua  liana, ecco. 

Xon   potrei   dirvi   di   pin.   in 
coscienza. 

ii, corro DI RKDAZIOXE 
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meçtio cosi 
Report-ge quasi sportiva di Gin(and soda)Re Stelli 

Wiiliinii Tono si elilní ;i iirln- 
ro nel telefono «itopnrlnnte: Jiin, 
■ :I:itíi (!:i nu'. Jiin em il piú vi- 
I ,i'/,> linoty|iisl,i dei giornnle. 

Intanto  NVíIIIíIIII    sfogliavn    le 
edissioni   deli'ultiiun   settininiin.- 
VCíü flisse, qnuU'lo Jiin  <Ii   li 
;i poeo i.1 rnjí^iimsi' Ijisngna 
centinuare eon (|ue.stH Htorin <ii 
Temjjeata, li vecehio vuole USHO 
hituniente niontnre di piíi Io Bean 
daletto '!i eui non vnvrebbe Ia 
pena di oeeuparsi: anelie stuscra, 
(iinu|ii(, gi'G8.so titolo in prima pa- 
gina: ./'" 11'iUil: lifuihi di l,(il 
ftrtti COH Al TmiiÍMOii tlrltn Tf m 
petilíi — /i/;/1 (licltiftrn: siwd 
íroppo fjcnttoíio /"/■ infiri'U't vtm 
iii> II:I  rtrchln. 

(jnpBta é Ijnonn       dinse Jiin 
sentivemo  il  |iovero  A!;   deve 

far rabbia    da tntte le parti. 
K Heonipafve, 

l n  telefono Hfpiillava . 
Pronto? 
Pronto. 
Koi tu, Jne.' 

— Sono io, .íenny. 
— Ricordati elie hni promesso 

di condurmi a cena, stasefa. 
— ;VJO n'pro dimenticuto; ma 

lio ancora da lavorarc, 
■— Sraettetela, bnffoni, con 

r(UPHta storia dei pugilista slim- 
co. 

—■ Hai ragione, io sono stufoj 
ma il vcechio continua n blatc- 
raro... 

— Pra moüz'01'n f 
— Fra uu 'orn . 
— Al solito posto.' 
— Esatto. 
William riurdiaó Io earto o in 

tanto riaccendeva di malnmore Ia 
sigaretta che gli «'era Bpenta sul 
Io labbra. 

".•K Tennison ritenta Ia Boalaia 
nl Cavipionato aioiiauue* •Kf 
Willis, faomn che >i'»t conosoe il 
tappein, ãice di no. Joe WilJx: 
05 combatiimenti, (>'> vittorie. /«■ 
lervista con uno dei pubhlicn, In- 
tervista con il medico di Al Ten- 
nison: rltengo di non mancaro ai 
mio dovere professionale se rendo 
di pubblico dominio Io condizio- 
nl oi salute di Al Tonnison. 1 suoi 
■Kl anni suonati o Io stato delle 
sue arterie non gli consentono (li 
battersi plu'. (K d^ltrondo sa- 
rebbe pazzesco). 

Al Tennison Im ãavvero ãeciso 
di chiudersi in un chiostro? 

Wiliiain Tone si cacció il eap- 
polío iu testa e usei rapidamente 
nella strada: fuori I'accolse una 
fredda nobbia iiggiosn Impregna- 
ta doll'odore di teria úmida. 
rua uignorinn vicina a lui nel 
"metro" guardava con interesse 
Io fotografio dei doe puglli sul 
Ia prima pagina deiriOvening 
Standard: William si senti soffo- 
caro. Alia prossima staziune sce- 
BO e riaffioró in superfície; noa 
sapeva noancho bene dovo si tro- 
vasse, lucominci" a camminare. 
.íenny Ui avrebbe ntteso come 
sempre e, come sempre, gli avreb- 
lie cliiesto: " S:i vuoi ancora IJC- 
lief  Quand'í  elie  incomiucerai   a 

f:rivcre ii tuo romanzo? Porclió 
non andiíimo a plantar cavoli nel 
T(?:<a.s.'"'. 

t nn sirena nuigoJó vicina: a 
M; a > (ii cento metri, tormentato 
e misterioso, tumiilluava rilud- 
son: il giornalista si avvió limgo 
Ia riva (K-I íiiim;' e accesc ancora 
una sigaretta: Ia nobbia gli im 
pedivn di vederc ai di lá di pochi 
metri; ma ;i(i una svolta vide 
un'omhra aecostíirsi ai parapet 
1 1 dei tnuragliono e ^!. sembr6 
C!:í' si  movesse  lentamente. 

Airnltó il passo, qnelPaltro 
panzolava le gamt)e verso il fiu- 
."ü . William     Io nfferrrt    per  le 

K]i\ I, scioceone, ■ gli gri- 
iló - vi.Ide rpiattro pagai nello 
stoinaeo.' 

I/.-üMu scopj>ÍÓ  ia   una   risa 
ta ; 

Oh!, 11 caro Tone: próprio 
i 1 dovevi passara per ípieste par 
; i! .' 

Oh! gridó  William 
ma sei impn/.zitof Che eosn fni 
ipiassu .' 

- Mi divertivd a guardare 
I 'acqna nera... 

— Scendi, non rare Io stupido: 
vieni eon me: vuoi far ridere tut- 
ta  Xew-York? 

— Uhl, a questo ei pensate 
Vdiaitri, spccialmcnte tu eol tuo 
sporco giornaie. (;iio titolo UM"- 
t.-ii per Ia mia morte, dimmi 1111 
po'.' 

[Tn  taxi  li  riportó in cittá. 
Vieni — disse il giornalista, 

spiugendo l'nmieo iu 1111 drug-sto- 
re:  hoviamoci qualchc cosa. 

Alia  lace Al  Tennison  metteva 
spavonto;    paliido,    gintlo,    una 
barba di quattro giorni o In era 
vatta  di  traverso. 

Avcvano detto — riferl 
William — elie volevi ritirarti 
ncll Oliio. . . 

rua ragazzina dal muso im- 
pertinente s'era arrampicata so- 
pra uno degli alti sgabclii dol liar 
e civettaya con un marinaio. 

William o Al s'craiio apparta 
li in mi angola: a un tratto Teu 
nison scojipió n piaiigcrc dirot- 
tnmcnte: 

—Si — miagolava — vicino a 
Clevoland ho dolio eugiae; ma 
prima volevo togliermi questa 
soddisfaziono, Oggi non si fa 
piá Io sport come una volta: quo- 
sti licllimliusti salgono sul ring 
per conquistare i cuori delle fom- 
miniicce e per firmarc, un gior- 
no, 1111 coatratto a llollvwood: 
vedi Willis, per esempio: (lice (li 
ossero diventato un campiono per 
che ha studinto teologia; ma ti 
licniili ruaodue di Teaaison.' 
Cross destro ai plesso solare, rá- 
pido, o, rapidíssimo, un upercut 
ai incuto, E noa c'erano santi: 
cascavano tutti come pere cotte. 

Aveva sinesso di piangoro; ma 
era   disperato. 

William se Io trascinó appres- 
so 1111 'altra volta . Salirono in 
uii-aiito puliMica. Dopo poeo fu 
rono a Broadwav, 

(joloniale       9 

^asafiAHeínã 

Ultimi giomi 
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— Vieni con me — disse Wil 
liam — andremo a cena con In 
mia   ragazzn. 

-   No foce   Al   Tennison, 
etipo. 

Stridere di freni, nua licstem- 
taia. deli'autista . tln'altra mae- 
cliiua olcgantissima potente s'era 
formata a pochi ccntiinetri col 
muso  vicino  ai  radiatorc. 

— Accideuti, —  hcstcminió   uu 
nomo   nbbandonando   il   volante, 
Era  in  frac;   Io donno che  rac- 
compagnavano   gli   furono   subi 
to  vicino. 

— Potrostc faro piá attenzio- 
no — gridó — non é questo ii 
modo di camminare auche se por- 
tato dogli  ubbrinchi, 

William si divortivn 
— Eh, Al, ce I 'hannii con uni, 

parei 
Scesi ro. Al Tennison si avali- 

zava   minaccioso. 
— Bellimbnsto — disse, con 

una smorfia delia você — non 
aveto paura di tare eattiva t'i 
gura diivaiiti alie vostre colom 
lielle.' 

(juello   avanzó,   gridando: 
Idiota!   Ti   faro vederc io. 

l,a   ueliliia   era   sempre  [■',.'.   fil 

tn. S'ora formata delia gente at- 
torno. in agente nrrivavn cor 
rendo dal  marciapledo. 

— Aspottn — disse Al nel- 
I'oreeehio n William; ti faro ve- 
derc   io   I 'uno      due   messo   iu 
prat iea, 

II signorino in frac sfcrrí un 
dirotto a Al; ma non si trovo 
aessuno davanti e, dopo un atti- 
1110, — uno, rápido: due, rapidis- 
simo — Io sparato binnco gia- 
CCVfl steso in mezzo alia strada. 

Dono, mio vcechio — esultó 
Wiliiam piegandosi nd osserva- 
n- il  malcapitato, 

La lampadiua deli'agente il 
luminnvn   il  volto. 

-— Perdio — grídnvn William 
-   o Joc Willis! 

I.e ragazze e Ia piceola folia 
li coro insloine guardando dali'ai 
tr:i   parto:   — .Ma  qucllo é Tcnni 
8011 !.,, 

Joo Willis si sforzava di ai 
znrsi da torra. Senti Al Tenni- 
son lidere fragorosamente. Poi 
Ia   risata   cesso. 

l"n   toafo. 
II vcechio Tempesta ora morto, 

i.in  {diid Soda)  !!(  Stelli 
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Un modo gentile per met 
tersi ai coperto con una don- 
na notoriamente costosa: dir- 
le che é una donnina Impa 
gabile. 

*  *  * 
Ingenuitá. 
Quaina che le donne acqui- 

stano a tuna di p.ccoie lur- 
berie. ;;;    ^    * 

A Parigi, il Sindicato degli 
Invenum e tornato a prtm- 
dere in csame una nuova 
maccuma cmamaia. "li gior- 
naiaio automático.". 

Come U nome dice chlara- 
mente questa maccnina ser- 
ve per Ia venclita dei giorna- 
li: iniruducciiuo ciustu<»u*a 
teniesimi in unapposua les 
sura e premendo un outtune 
corrispondenie al nome dei 
giornaie ene si desiaera, que- 
sio esce luori da una non me- 
no appos.ta apertura, beiio e 
piegaio e prumo per esser let- 
to. 

La benemérita classe degli 
striiiom nveiulium e un pó 
in &uoOugiio, perché l'adozio- 
ne di tau maecnine costitui- 
rebbe una grave minaccia ai 
suoi legiUimi interessai, 

Condividiamo Ia giustifica- 
ta preoecupa^ione uei nostri 
fedeu couaooratori; tanto piu 
che ultenori sviluppi neii'ap 
phcazione delle macchíne al 
giornaie, poirebbero giungere 
un giorno o Taltro Uno alia 
creazione dei "giornalista au- 
tomático". 

Quesfultima invenzione co- 
stituirebbe un'innovazione 
importante e vantaggiosa da 
un solo punto di vista: che 
per far funzionare il "gior 
naiista automático" bisogne- 
rebbe pagarlo anticipatamen- 
te. 

Ma tale circostanza serve 
a tranquillizzarci sulla noutra 
possibile sorte. 

* * » 
Morte. 
II piu' serio dei doveri che 

ei imponga Ia vita. 
*    *    =t: 

A San Francisco sta per 
divorziare un "pescecane" — 
il re dei baganni — perché 
sua moglie non Io vuol bacia 
re.. . 

"Io Tho sposato per i suoi 
quattrini — dichiara Ia si- 
gnora — ódio il mendacio il 
portafoglio si che gl.elo ba- 
cio! .. .". 

* :i;   * 

Opinione. 
Una cosa che va sempre ri- 

spettata, purché non sia d'al- 
tri. * * * 

La stampa di Londra an- 
nunzia che Ia signora Leila 
Player, moglie dei notissimo 
Player, detto "il re dei tabac- 
co" ha divorziato recente- 
mente; ed ora sta per pas- 
sare a seconde nozze con íord 
Manton, che in Inghilterra é 
soprannominato "il re dei 
sapone". 

orticaría 
l. 'imporlantt  awt nimento 

brevemente qui riassumo; 
{lojin il primo osperimento 
rhr, purtroppOf é andüto in fumo, 

In «ignora oggi n'avvia 
ii cambiar ãi posieione; 
ma speriamo chfí non sia 
una Imllu di sapone. * * * 

Puntualitá. 
Cosa che si attua alia per 

feiJone da soli, ma che basta 
si sia in due perché non 
riesca piu'. 

■t * * 

Le mamme di solito quando 
si vanno a trovare tra loro 
portano una camicetta op- 
pure un po' di pedalini, cosi 
chiacchierano e contempera- 
neamente danno due   punti. 

Sarebbe bello se anche i 
chirurghi quando si fanno le 
visite portassero vicino sem- 
pre un paio di pazienti per 
dare due punti e fare quat- 
tro  chiacchiere. 

Coccio. 
Parte piu' o meno grande 

di vaso pregevole dopo che 
Ia serva lo ha spolverato. 

Non a tutti capita di diven- 
tare 11 padre di sé stesso, di 
darsi — per cosi dire — i na- 
tali. 

Co, nondimento, accade ai 
signor Frank Parker di New 
York, che a soli ventun anni 
ha sposato ia madre adottiva, 
rimasta vedova da poço, c 
madre di altri figii di primo 
letto. 

Ollre che padre di sé stes- 
so, figlio di sua moglie, padre 
dei suoi fratellini, e íratell» 
dei suoi figliolctti, egli é in 
procinto di diventare nonno, 
zio, suocero, cognato di un 
colpo solo. 

Un colpo troppo forte, sia- 
mo giusti. 

La vita di questo giovanot 
to non potrá mal trascorrere 
completamente serena, per 
effetto deirintricato svilup- 
po di parentela, in cui volon- 
tariamente si  é cacciato. 

E' giá assodato che Ia ma 
dre, approfittandosi che é suo 
marito. e padre dei fratelii. 
nonché suo figlio, Io sta an- 
gustiando con le piu' acerbe 

l'intermediario 

— Che dice? 
— Dice <Ii<! questa notte non puó dormire perché il solo 

suo pensiero slete vol, e che vi vorrebbe dire tante cose, e che 
chiude uli oechi ma vi vede ancor dl plú. 

paternali, imponendogli — 
quale marito — di scapaccio 
nare sé stesso, come figlio. 

II povcr'uomci talvolta si 
schiaffeggia per insegnarsi i 
doveri dei figlo amoroso, e 
laraltra si prende a calei nel 
"jdere come un qualsiasi fi- 
glio inumano che reagisce al 
padre troppo severo. 

Cose spiacevoli, siamo giu- 
sti. 

:;:     t-     -t- 

Bisogno. 
Tutto ció che spesso non ei 

serve. #     ;=;     ;): 
A Parigi, nella famosa casa 

in demolizione, via Mouffe- 
tard 53, si sono eontinuati a 
trovare altri sacchetti di mo 
nete d'oro dell'epoca di Luigi 
XV, murati nelle pareti che 
ora si stanno abbattendo. 
L'ammontare dei valori sino- 
ra trovati oltrepassa i due mi- 
honi di franchi. 

Un testamento rinvenuto 
insieme al tesoro, ne attribui 
sce Ia proprietá a certo Louis 
Neville, scudiero d«l Re. 

/■,' C/íí fosut mto scudiero 
vti lo tttícslan — niiãi v cnttii —- 
lulli quH IIICI nU seuãi 
che, con si gentil pensiero 
il brov'iiomo avea serhati 
/H-,- glí ereâi fortunati, 

Frugalitá. 
Vinu' deIl'uomo parco, fin- 

clic qualcuno non Io invita a 
pranzo. 

10 credo che Tabitudine di 
insaponarci cosi buffonesca- 
mente Ia faccia quando ei ra 
diamo Ia barba non sia altro 
che una millenaria astuzia 
inventata per mantenerci 
allegri, mentre il rasoio ei fa 
soffrire. 

^    Ht    * 

Gloria. 
Sogno che si fa ad oechi 

aperti, e si aspetta ad oechi 
chiusi. 

» * * 
11 conte Reventlov e Ia si- 

gnora non van d'accordo sul- 
Teducazionc da dare al figlio, 
che ha quattr'anni    ancora. 

Che ingenuitá! Con quella 
posizione (Ia mamma dei 
bamb.no é miliardaria) i'e- 
ducazione é próprio necessá- 
ria?. . . 

:h    *     * 

Costanza. 
Negli uomini é una virtu': 

nelle donne, e specie in quelle 
che hanno voluto innamorar- 
si di te, é vizio abominevole. 

« * ^ 
Ve lo dichiaro: sono entu- 

siasmato dalla saggezza del- 
ia legge inglese. 

Un tale, a Londra, é stato 
condannato a non veder Ia 
moglie per un mese senza fi- 
nire in cárcere, capite? 

Io tutti i mesi ei farei una 
lite. 

* * * 
Immortalitá. 
Lo spirito sotto spirito. 



i      1 P     a     s      q     u     j      n     o coloniale      11 

SCELGA IL SUO AUTOMOBILE 
PER I MOTIVI Dl REALE INPORTANZA! 

Freni  rapidi ed  ef- 
ficaci       Mínima 
pres ionc     ! ul    pe- 

dale. 

Motore   V-H. 
Ktranrdinarja    rco- 
nnmia     e     (Inlcc/./ii 
dl       runzionamento 

IndicatorI    In 
unreo   quidrot 
maffçior   fnri itá   di 

comando 

un 
per 

Divani     ■cumndi 
lum nosi,     p u' 
ciní   ai   erntro   de 

Ia   maechina. 

VI- 

C 1 a x nn     elettrtcl 
íemeUl   ad   ária. 

P^-aurtl tlavantí c 
■Ti dletro, cun pro- 
t^t ori tli manovra 

4 

Rurita     p   pneuma- 
'ico di rirambio nel 
compart monto    da 

bagaclio. 

• Costruito per soddisfare i piú esigenti. 
11 Ford V-8 dl Lusso aggiunge alia gra- 
zia delis sue linee ed alia bellezza dal suo 
impeccabile stile, importanti ed esclusivi 
motivi. Prima di comprara Ia vostra vet- 
tura, consid0rat9 le caratteristiche pre- 
sentate dal Ford V-8 di Lusso. Visitate un 
Agente Ford e chiedete una dimostra- 
zione. 

FORD    V-8    DE    LUXO 
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V. i^ í^fáÍM 

fhíkfò^^d 
GLI  OMBELICHI  DELLE 

BELLE STBMiB 

(judio (li  Anil  Lei 

B qiicllo <li  Bobby Waltcrs 

-K^^^t. 

CHARLES líüYfiK, HOMEM 
EXIGENTE... Certa vez o ga- 
Inn franccz Charles Boyer, foi a 
um modeatissimo cinema de um 
longínquo bairro de Hollywood. 

Num quadro da billictorla esta- 
va fixado o preço: 10 centavos; 
e Charles Boyer, depositando no 
"gulchet" tros reluzentes moedas 
do cinco centavos cada uma, ad- 
qulrlu sen Ingresso. 

Dlrlglu-80 no Interior da sala 
o sentou-se junto a uma garota 
nbsolutauiento dosconhecida para 
(lie; no entanto,, o "astro" so fe- 
licitou de estar ao lado do unia 
roprosentante do sexo feminino. 
.No escuro não poude observar 
bem o corpo da K,:wn\\i, Isso po- 
rém, não teve grande importân- 
cia porque elle log" de inicio co- 
meçou a dedicar-se a caricias tí- 
midas, que, pouco a pouco, fo- 
ram se convertendo cm caricias 
audazes. A garota, gostando da 
cousn, correspondeu ás demons 
Iruçõos de paixão que cstnVa re 
cebendo. 

() espectnculo    ciiieinutogruplii 
co, após duas horas, chegou ao 
KíMI fim. Pez-se luz no salão, e 
então Charles Hovr poude apre- 
ciar que sua vi/.lnha era um "ja- 
■ aré", uni "bonde", uma "tia"... 
Horrorizado com a cousu precipi- 
tou se ( iu (lireec-ão ã porta de 
sahida e, agarrou o gerente, gri- 
tando:   "Que  horrorl   Paquei   15 

centavos pela entrada O, VOU ter 
como vizmiia de legar uma car- 
cassa!" 

liespondeu-lhe o gerente: "E, 
que queria o senhor por quinze 
centavos.' Por ventura desejava 
como companheira do cinema 
Joan Blonuell f" 

»     #    d 

O QUE CONTAM AS ES- 
TBELLAS... Falando directa- 
mento sobre o marido do suu a 
miga, Loretta Vi ung perguntou 
á mesma: —' Como está sen is- 
queiro automático.' 

— Não accende, querida — res- 
pondeu a amiga- , e en decidi 
adquirir alguns phosphoros. 

È a amiga mostrou a Lorettu 
as photographlus de três jovens.. 

O TOCO DELATOU. . .  O co 
nhecido astro ciiiemiitograpliico 
Sjíencer Trucy encontrou ctrto 
amigo sen presa de forte excita- 
rão de ira. Kstavii tão nervoso o 
liomein que Spencer ficou ipileto 
durante alguns instantes par» de 
pois perguntar: 

Porque está você dainuado? 
— Porque vi algo deshouroso. 

Vi  um  toco <|e cigarro . . . 
-— Oh! esclauion    Kpeucer 

Tracy, quando um toco de cigar- 
ro foi cousa deshonro.sa .' 

liando alguns passos, o homem 
uproxiiiiou-se de Wpcnccr c di^ 
se lhe: 

--- Eu não fumo, não fumo.,, c, 
uo entanto, fui encontrar um 1" 
,-o do cigarro ao lado tia cíiiuii de 
lilinha  mulher! 

* *  * th   e   a   t  r o 
O TIIMATKO BRASILEIRO 

promette para este anuo grandes 
novidades. Os paulistas irão ter 
o prazer de assistir a verdadeiras 
novidades  na   arte  scenica. 

EsWi em organização no líio do 
Janeiro uma cotnnanhia de ope- 
relas composta exclusivamente de 
gente de cór. Essa coiiipanhia 
■'•rá haplisada com o rotulo do 
"The Chocolut*', embora os ele- 
ioi alos sejam to(I(Js aqui da ter- 
ia . 

Não coiiinrohendo por que ra- 
zão foram buscar na língua in- 
gleza o titulo... 

Esse conjiincto estreará no 
Thiatrn João Caetano o, pode-se 
iniuto Item prever o ruidoso suc- 
esso que alcançará . 

Haul líoulii-n voltou ao tlientro 
e, actiialmelite, está trabalhando 
no Thcatro Gloria, tambsm no 
P.io, com a "Ceinpanhia de Thea- 
tro Clnematographico". Trata- 
;e do uma novidade no gênero 
tlientrol. IMrearain ei m a peça 
"MALIHU"', inu'to movimenta- 
da, sem diálogos supérfluos, nem 
tiradas declamatórias, com uma 
snquencla muito lógica entre to- 
dos seus quadros. Aguardemos 

esse novo gênero... 

O EMPREZARIO PINTO pi.. 
nictto para o dia 31 a estrén no 
Casino Antaretica de unia curin 
sidade: uma .-ouipanhia theatral 
formada, exclusivamente por uni 
llieres. Se as mulheres arranja- 
lem iadependencia taiul.ein mi 
arte. . . 

DENTRO KM lilíKVK a Com- 
panhia Napoli 000 deixará o 
Theatro liôa Vista, afim de cedei' 
o logar ao principal artista lua 
silelro: PKOCOPIO PERUEIIÍA. 
O festejado e pojllllur actor Pm 
copio estreará no dia lõ de Se 
temliro cem uma grande novida 
de. Procoplo presentemente está 
realizando uma temporada em 
Minas Geraes, 

A PROPÓSITO da compiiiihiii 
constituída sú por mulliercs fica- 
mos sabendo que o He Bnsile fe- 
chou o tempo com o Pinto, por 
rpie queria trabalhar á viva fon-a 
no Casino. 

Perq-ie o Pinto não deixou o 
De   liasile  trabalhar?   Por   venta 
ra elle offerece perigot *   *   * 

DEPOIS    QUE    andaram  por 

Casa dei Figurini 
L'Agenzia Generale Aimun- 

ziato. Rua S. Dento 302 ha 
ri.evuto diversi figurini nuo- 
^•i per Ia stagioue dei 1938 
(piali: Chie parfait, Bijnu de 
Ia mode, Paris álbum, Votre 
cout.  Grande  revuo  des  mo- 
des, l.a parisienne, Saison pa- 
risienne.  Star, Smart. 

Ha i-icevnto puro diversi fi- 
gurini mensili qnali: Delle 
parisienne, Revue des modes, 
Ciquette. Kleurs do Ia mode, 
Record,  Distlnetion, ecc. 

IKIlll as eempanliias francezas, 
vimos nos ji rnaes larga publici- 
dade, toda baseada no mesmo as 
iiimnto: "perdeu-se um lúlú, (• 
favor entmgur na bilbeteria do 
Municipal". 

MAFALDA CARTA, temtios 
atraz, q,iando andava embevecida, 
[•OIIIO ledas as moças, com sonhos 
..,.,,.^ perguntou a uni conhecido, 
num baile: 

Olle classe de pernas prefe- 
re você  lliuini   moca \ 

Afiirdlas que não podem cor 
r. r bustlinte  para   alcani;ar-nie... 

O "TRÁGICO" Vicente Celes- 
tino lem em andamento sue-, me- 
uriias. 'Destacamos unia dellas: 
"Jtepeis de ler"iu coitado a ca 
beca, enterraram vivo". 

A "N M'()l,l 000" andou ela. 
i-aiid,i mdoH íornaes nuo per ser 
11111:1 companhia d*! alto vlor fi- 
naiicuro, não iiêdo trabalhar cn 
bairros. Porém, agora fluo está 
paia terminai' a t"mnor-'da no 
IVI-I \'ista. x-iimos ver filial será o 
bairro tomado como vlctimi.  Na 
 ta:   Revjcra nu  Rraz     Póra  do 
" I:" uíi i ha salvação. . . 

SALVO alguma alraiialliação, 
estreará ao dia 31, no Municipal 
■i trágico Xaccniii. Esse iuconipa 
lavei elemento do theatro Itália- 
lio, segundo os cnminunicados da 
(ninreza, eslá com a mesma viva 
cidade .jur ha 80 annos atraz. 
Xacnui regressa da Argentina, 
onde esteve em  brilhante tempo 
rada. 

^ 

^&&^ 
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consultazioni in "estremis" 
— Dov'6 elio Io duolo? —■ do- 

mando il dolè. AttaniiHio, sco- 
prendo Io Bchicna doila bella 
cliente. 

— t^ni, dottoro — u Ia biondn 
iiiíiliitn ai Hfioió a mimo riveraa 
le Rcapolo. 

— 10 com '6 clio 1c fa inale?. . . 
— A respiraie, 
— Lei respira  sempre, per ea- 

--   Io 
ilieeva í. 

— Se 

veramente. 

respira sempre. 
- . . . ma certo, (lottore! 

•— evidentemente lei ne abu- 
sa... Tutti cosi i malnti: sento- 
no male, e respirano, respirano, 
fino a ehe poi ehiamano il me- 
dico, quando magarj é gift trop- 
|)0 tardi!. . . 

— Ma io, (lottore. . . 
— Lei ó donna, !• quindi, co- 

me amnialata, me Io lasc.i dire, 
piú caprieciosa di nn qualsinsi 
paziento maschio. Lni credo t'<ji- 
HO cho a respirare sempre faccia 
benef... Lei pensa cho íl dolore 
I).'issi cosi, respirando in conti- 
nuazione, sonza usare precauzio- 
nií... Ma se Io levi dalla testa, 
sa!... 

— Ma so non si respira, dotto- 
ro, lei sa bene... 

— Tutto storiel... Vecehie 
teorie, metodi abusati,   credenze 
ormai sfatate! Una volta, for- 
no. Prima, per sempio, con Ia poi- 
monite, si dava latte, brodo, aran- 
ciate. . .   adesso  polli  arrosto,  vi- 

;•-• 

taminc, vitamine! Prima i mala- 
ti si facevano respirare, adesso 
piú nientel... Poeo respiro, mai 
abusarno, . . ma glâ, se Io avessi 
detto a lei, aneho prima di ora, 
scommetto Ia testa cho avrebbe 
rospirato col comodaccio suo, 
pronta poi a raccomandarsi Ia 
polle. •. 

— Ma dottoro! 
— Non si agiti, cara signora, 

o non faccia caso ai miei rimpro- 
veri... K' Ia professione, cnpi- 
r/i... ad ogni modo cerchoremo 
di faria guarire prostissimo, 6 
contenta?... Ora stia íerma, clié 
Ia devo Inissare... Dove preferi- 
sc.e ? 

— Ma nelle spalle, (lottore! 
— 10 va hene; vada per le 

spalle. . . Xondimeno potrei bus- 
sarla anche sul ventre o sotto Ia 
pianta dei piedi. . . In questo non 
sono deli 'avviso di certi miei eol- 
leghi cho localizzano il bussare 
nella scliiena, c non si muovono 
di li... In questo io lascio moi- 
ta liberta ai malato... Abbiamo 
detto Ia schionaf... Stia ferina, 
oceo, signora,,. lio bussato un 
po'... lei cho ne diee? 

— Dico...  debbo dire trenta 
treí 

—■ Schioccczze!... se io busso 
l(á cho dovrá dirmi ?. . . 

— Non  Io so, (lottore... 
— Beh, dica: "chi é?". 
— ('orne?!. . . 
— Non "come": domandi 

"chi  é.'"...   Stia  attenta. . . 
— ...   (üii ó? 
— Ancora. 
— T..  Chi é? 
— Adesso domandi: "clie vno- 

le?", 
— Clie voulef 
■— li i peta. 
— Cho vuolof... 
—■ Boné, bene — concluse il 

lottor Attanasio, clie si era fat- 
io rosso come un gallinaccio e 
itava saltellando intorno ai let- 
to delia  malata. 

— A allorn, dottore? 
— filielo diró io, por lettera, 

cosa ei vinde... perché ora lio 
moita, fretta e sono nn po', como 
dire?... nn po' stanco, oceo. In 
OgnWcaso si traiu) iilli/./.i. cara 
amica, niente di grave. Fia una 
sottimana saromo fíiá furri, ai 
giardini,'lontani dal mondo, o 
potremo respirare a nostro a- 
gio,.. 

6. MAMMALUCCO 

DOR LOCAL 

■: 

: 

: 

mSm 
MOVEIS 

PASCHOAL BIANCO 
Mmm//////maim\wmmmMtsm 
OFFERECE        ^ 

500   SALAS   DK   JANTAE 
MOI).   "QUE  TAL?",   ÜE 
1:280|  PüE   890$ 

500   DORMITÓRIOS   MOD. 
"TABU",  DE 1:580* POR 
 980$ 

Moveis - Tapetes - Cortinas 
20 7<   30%- 40 % - 50 % 
DE   DESCONTOS 

AV. K.WíilX PESTANA, I6C1 c Hi7>» 
S      A      O P       A       t'       \i      O 

■ 

^ 

g 1 i   i 11 u s i 

... jk\ 
   lí'   mi   povero   illuso-   (In   (|iiaii(l<>   lia   visto   il   cailello 

"Parrucchlere per uon:c" va sempro lí a farsi scrvlre... 
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piccola posta Ia   lógica   degli   uomini 

CONXAZIONAIíE: —  I   dup 
decreti, quello sul registro de- 
gli stranleri, e quello sul  re- 
gistro delle ragioni sociali sol- 
to le quali gli stranieri esple- 
tano  le loro  attivítá,  conten- 
gono delle nome chiarissime, 
alie   quali    bisogna    attenersi 
strettamente,   per  evitare  dei 
gratlacapi.     A    noi    stranieri 
npn  spetta  tommentare  i   de- 
creti,  ma  usservarli  scrupolo- 
samente. Nelle edizioni dei 23 
e  24   co rente  delfautorevole 
"O   Estado   de  S.   Paulo",   so- 
no  riportate le  norme  per Ia 
pennanenza     degli     stranieri 
nel  território  brasiliano cd  il 
regolamento    per    il    registro 
delle   societá   cominerciali   di 
lo:o  proprieti. 

Ailo seopo di orientai e i 
nostri lettori, stiamo pren- 
dendo informazioni presso tif- 
fici legali specializzati — e 
nou mancheremo di indiriz- 
zare chi ne ha blsogno pres- 
so quello di tali uffici ehe ri- 
terremo piú idôneo alia trat- 
tazione de!le necessaiie p-ati- 
che. Intanto crediamo sia uti- 
le che si sappia che il termi- 
ne per Ia regolarizzazione 
delia posizione di quei con- 
nazionali che risiedono in 
Brasile da oltre quattro an- 
ui, é di un anno. 

MEDICO   —   Abbiamo   sul 
tavolo di  redazione  un  esem- 
plare deirultimo opuscolo dei 
dott    Francesco   Finocchluro: 
"Basi      elettroradiobiologiche 
dei   método   chimiotisioto api- 
co". Noi non siamo delia ma- 
téria,  e  non   possiamo  quindi 
manifestare con adeguata au- 
toritá Peccellente impressione 
che   abbiamo   riportata   dalla 
lettura   di   questo   eccezioaa'e 
studio  dei  geniale  medico  si- 
ciliano, Ma per 1'iinanime oni- 
nione  dei   competenti   possia- 
mo affermare  che  gli  esperi- 
mentl   dei   dott.   Finocchiaro, 
mentre    dal    punto    di   vista 
teórico poggiano su solide ba- 
si   scientifiche,   dal   lato   pra- 
tico   hanno   condotto   ai   piií 
sorpendenti risultati. II "mé- 
todo Finocchiaro" é un'espres- 
sione   che   comincia    a    farsi 
strada nel complicato linguag- 
gio dei mediei e, cosa che piú 
conta,  non  sono rarl  i  co'le- 
ghi   che   manifestano   Ia   piú 
completa   fidrcla  nel   sistema 
escogitato    ed    applicato    con 
lusinghieri  risultati  dal valo- 
roso professionista. 

L'opuscolo, che viene come 
"separata" dagli "Annali Pao- 
listi di Medicina e Chirurgia" 
é ;'esposizion6 scientitica dei 
método ai quale il dott. Fi- 
noechia o ha dato il nome di 
"chimiofisioterapico" ed espo- 
ne in forma accessibile non 
soltanto agli scienziati ma 
anche agli iniziati, i fenome- 
ni elettroradiobioíogici sui 
quali tale método é basa-to. Se 
ve ne interessa qualche copia. 

potete chiederla direitamente 
all'Autor3. 

Noi dei "Pasquino" siamo 
doppiamente orgogliosi dei 
Kuccesso, ormai quasi consa- 
crato, degli studi dei dott. Fi- 
nocchiaro, poiché, oltre che 
connazionali, siamo anche con- 
cittadini di questo tenacf e 
geniale  medico  siciliano. 

Ha ragione indubbiamente 
il Comm. Caslruccio quando 
afferma che quella siciliana é 
una gvan brutta razza, ma 
quando licenzia alia vita un 
esemplare umano "bom — é 
bom mesmo". 

Signora, ofjrih  alio  vos're ri 
site (in    "Cineano"   ai Selle td 
una sigaretta "Eva". 

MARTUSCBIiLI — 500. E 
poi Stelle di tutti i colori. 

JX«. GHLPI — Ma dove é 
andato a ficcaisi Michelino? 
Sempre dietro Ia Selvaggina? 
E potrebbe darjl qualche-no- 
tlzia di un certo pngilato, che, 
appunto per via delia Selvag- 
gina é avvenuto o stava per 
avvenire? 

DKIiUSO — Tutto é calmo. 
Quaicue laitereiiO inceie.ssaii- 
te non si puo uovaie cn^ IU-í 
necroie.i, posti ene noi, ueiia 
speranza ni non aiiuaici oa 
moiii, evitiamo con ogm cura 
di  visitare aa vivi. 

OSSEHVAlOIiE — Si ri- 
corui le paiuie ene Snakespea- 
ttí tpoeia .aiiiiu) ia uirj cia 
Amietü ad Uieua: "bli tu ca- 
sta come 11 guiaeeio, iiura to- 
me Ia neve, nou suigguai aua 
caiunnia". 

UNGARETTI    H.    DEM1CO 
—■  En!   compi enaiamo   otius- 
simo  che  voi   non   siete   p.o- 
pno   Lmgaretti   TH.    UeniiCO, 
peiché   üugdietti l'ri.   UHUIICO 
queste cosf ie sa. 'luitavia ee- 
covi le inionnazioni nchieste. 
Le  Muse  sono   le nove   ngiio 
di   Oiove  e   Mnemosine,   e   o- 
gnuna  simboleggia   un'arDe   o 
una scienza.  Non c'é no'.iauno 
che ne ncordi  tuttl i nouli, e 
non c'é nessuno — nelio sies- 
so  tempo — che abbia  ,1  co- 
raggio   di  coniessarlo.   Si  fin- 
ge   di  sapeni   per  quella  ma- 
lintesa opinione ehe  abbiamo 
deha   cultura:    un   uomo,   nel 
salotti e noi ritrovi — é iite- 
nuto   dotto   quando   sappia   i 
nomi deile muse, ia data del- 
ia   scopertfc.   deirAmerica,   Ia 
formula    delPacido   so.forieo, 
11  numero delle opere di  Ver- 
di, l'altozza dei  Pão de Aosu- 
car, ia etimologia delia parola 
microscópio,  i  nomi  dei  prin- 
cipali  gruppi   delle  Alpi   o   le 
quattro    consonanti    che    in 
francese   non   si   p onunciano 
quando sono alia tine di  una 
parola 

Pereió esistono vari metodi 
per ricordare facilmente que- 
ste cose. 

A scuola ei insognarono !a 
frase: 

— Ma Con Gran Pe-na Le 

V íyVO ^ Mékmk 

LEI. — Tu dlsprezzi il mio nnovo cappelllno, mentre leri 
<oHi|»"imoiitavl Anua per il suo, clio (•, precisamente una copia dei mio mudello... 

LUI. — Giií, ma quello «li Anna non Pho pagato io... 
**t**^*l***^l0 

Re-Ca GltS — per raezzo del- 
ia quale ricoidiamo taci,men- 
te che le Alpi si dlvídono in: 
Manttime, Cozia, Graie, Pen- 
nine, Na.iclie, Lepontine, Re- 
tiche, Carniche, fliiille. 

Ci iusegiiaiono ia parola 
"Peccenum" ogm ic-utra iui- 
la qu.iie e rini^.ale ui un JKI- 
nic; uei.e muáe: po-iumla, tira- 
to, t^aLiope, ciio, CíUteipa, 
lalia, 'leisicoie, tjian.a, mei- 
pomene. 

(Aggiungo — come curio- 
sitá — che piú tarui si L,mo 
ai agg.uugeie aile ituise .nicuo 
Aretusa, come siiuuoio u^l.a 
poesia bucólica). 

Alcuni scriltori, poi, ce ca- 
rono ni tar enua.e tia le mu- 
se anche Meitte (ütu deila 
Meditazlone), Nneine (,uila 
Memória), e Aede (dei Can- 
to), incoraggiato da questo 
nuove amniíssioni, un ce^to 
Geremia Fessardeili tento nd 
1930, di far parte delle Muse, 
offrendo lo ti somme e pro- 
mettendo Terezione di un o- 
spizlo per 1 poveri. 

Ma ii tentativo tallí, come 
ne fallirono molti a,t.i ciic si 
verificarono dal 193 0 ai gior- 
ni   nostri). 

Ci insegnarono, infine, nel- 
le scuole. Ia parola "DoFoSi- 
To", le cui quattro consoiuin- 
ti sono appunto le quattro 
consonanti ehe, quando sono 
alia fine di una parola, non si 
pronvnciano, in f aucese: e- 
sempio: — Junot - Cap - Mau- 
róis, ecc.  eec. 

E Ia cosiddetta cultura non 
va oltre le cose che abbiamo 
dette. benché — lo dohblamo 
riconoscere — ei sia qualcu- 
no che sa anche  Paltezza  dM 

Pâo de Assacar, Ia lunghezza 
dclTAmazonas o ia supe/íícle 
dei Lago di  S. Amaro. 

j. Hiiia di finr eleganza l'of 
feria atlr visite di nn "Cinsano" 
til xcllz f di vna sigarciia "Sa- 
vaia". 

FAC.ADOK — Lei sa quel- 
raneddoto? No? Eceo.o: 

Uno studioso di cose grara- 
maticali disse a don Peppino 
Matarazzo: — Don Peppino, 
nsolva lei questa piccola que- 
stione graininaiicale Come é 
ineglio dire: Ti impresio que- 
sta j.iccola somma di deuari 
e ti p ego di restituirmela .fa- 
cendo cioé eoncordare con 
somma) oppure: e ti prego di 
restituirmeii (facendo cioé 
eoncordare con   denari)? 

Dou Peppino, dopo matura 
ríflessione,   rispose: 

— E' megllo dire: Abbi pa- 
zienza: te li impresterei vo- 
lentieri, ma tu sai che ho an- 
ch'io i miei impegni. 

Aplique ei cuento. 
LETTOIJE — II noto ani- 

maiisla e feroee carnívoro 
delPamore Ovidio Averoldl 
sta scrivendo un tratta-.o su 
una certa malattia de.le vac- 
che, lulia cui cura escude 
definitivamente 11 giá vecehis- 
simo uso dei re manganato. 
Non abbiamo notizia, peró, 
delia droga ch'egli abbia in- 
trodotto in sostituzioue. 

PKESTAMISTA — Eh, giá: 
tra i Levy che stanno i.ella 
"Cita" e que'li che rimango- 
no iu'ir"arrabalde", bisogne- 
rebbe avere sempre sotío gli 
oeehi un momorandrm o qual- 
che piceolo annunclo chiari- 
ficatore. 
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il método pulp 
Un lettore, a. p., non meglio identificato, 

c'invia questa graziosa e boi scritta novellina 
sul "Método Pulp" — com'egli Io chiama - 
apvlicato alVOlio Sasso". 

II lavoro ei piace molto, tanto da durgli 
Ia preferenza, per questo numero, aí "Mastro" 
di Comido Blando. 

Ubbidendo alia mogl.e che affermava con orgo^Uo- 
ía sictrezza che due dottori val^ono piú di uno, 

Beniamino ne consulto tre. Neiranticamera dei primo 
Tatte-a fu di un'ora e tre quarti. La visita duro sei 
minuti e si concluse con ia diagno^i di un tumore. 

II secondo era reduce da poço tempo dai banchi 
deirUniversitá di Stoccolma e dalle sa.e erniche di 
ma cinquantina di Oípedali europei, amaricani, asia- 
Hci, africana ed auatraliani. 

Dopo un quarto d'ora di indagini il glovane 
scienziato diagnostico gravemente una malattia im- 
p^rtantissima, con un nome cosi complicato che non 
vala Ia pena di r.'portarlo. 

II terzo era un celebre alieni-ta. La fama dei 
Prof. Pulp aveva solhle basl: molte celebritá indi- 
gene e forestiere avevano affidato i loro sistemi üer- 
vo.si alie sue cure traendone grande giovamsnto. 
Come tutti coloro che curano i pazzi, aveva anche 
Paria di e-serlo. Ma soltanto Faria. 

— Vedete quella biblioteca? — chiese a Benia- 
mino, dopo avere fissato il vnoto per qualche istante. 
No? Io Ia vedo, invece: é Tautosugge-tione che me Ia 
fa vedere. Vedete quel telefono? Io Io vedo per auto- 
suggestione. E' una bella economia Tautosuggestlo- 
ne. Ed c Ia cura che prescrivo di solito ai miei clien- 
ti: curatevi cosi ed avrete Ia felicita. II vostro, dei 
resto, é un ca.-o comuníssimo. Voi bevete vino, non 
é vero? 

— Moltissimo. 
— Bevete invece delTacqua. E cercate di convin- 

oervi che quell'acqua é vino. 
— Sara difficile. 
— Ma poi ei riu-c;rete. L'acqua vi parra vino; 

ma, dei vino, non subirete le conseguenze pericolose. 
Lo stesso per Tolio. Voi prendete un quali nque pro- 
dotto delia "Companhia Refinadora de Óleos Prada" 
e dite: quesfolio dei Belém é, invece, di Onegüa o di 
Gênova. Riuscirete a convincervene anche voi. Non 
avete dunque che da seguire Ia mia cura. II método 
Pulp é molto semplice: anto.-uggestione. Mi dovete 
cinquecento mllréis. 

Allora Beniamino tese Ia sua mano vuota ai ce- 
lebre alienista. 

— Eccoli. 
-Dove sono? 

— Con un briciolo di autosuggestione riuscire- 
te a vederli anche voi! 

Per Ia moglie, il vizio di  Beniamino,  costituiva 
continua preoecupazione. 
— Perché bevi tanto? 
— Non so. 
La cura delFautosuggestione secondo il método 

Pulp venne mes-a in pratica Ia será stessa. Si comin- 
ció col comprare Tolio delia "Companhia Refinadora 
de Óleos Prada" anche per l'uso doméstico. E Benia- 
mino torno a casa ubriaco. 

— Ho sbagliato Timpostazione dei sistema. In- 
vece di bere dell'acqua illudendomi di bere dei vino, 
ho ingoiato tre litri di vino dicendomi che era acqua. 
Un í-emplicissimo ed innocente errore... 

— Un errore che ti condurrá alia morte. Non ti 
reggi piú. Finirai sotto il tram. 

•— Esagerazioni! 
Non erano esagerazioni. La será suecessiva, rin- 

casando, Beniamino venne urtato dal tram e buttato 
a terra. La scena che ne segui f u abbastanza curiosa. 
Beniamino, suggestionato dalle parole delia moírlie, 
non volle piú rialzarsi. 

— II tram mi ha tagliato le gambs. 
Venne trasportato di peso a casa: — Abbiamo 

con noi vostro marito. Dice di avere le gambe tagliate. 
La moglie di Beniamino, si senti mancare le sue, 

fin quando non si avvide, con estrema allegria, che 
quelle dei marito erano ai loro posto. 

• 
Al mattino anche il marito era in grado di cun- 

statare che le gambe erano ai loro posto abi- 
tua'e. Le tastó, le agito fextosamente. Cerano. Un 
po' stanche, ma c'erano. La stessa será festeggió lo 
scampato pericolo bevendo otto bottiglie di vino. 
Quando riprese Ia via dei ritorno era tardi. Ma i tram 
circolavano ancora. Beniamino ne scansó mirac-olo- 
samente due e si cacció sotto il terzo. Un urlo: il la- 
mento straziante dei freno; una donna svenuta; molti 
curiosi. E Beniamino in una pozza di sangue, con le 
gambe tagliate, ma sorridente. 

— Non ei casco piú. leri será vi siete troppo l ur- 
lati di me quando affermavo di avere le gambe ta- 
gliate. Ma ora nfinfischio dei método Pulp. Guar- 
date! 

E Beniamino, mentre Ia folia si allontanava in 
preda ai terrore, si rialzó agilmente. E senza gambe 
si avvió di buon passo, cantiechiando, verso caia. 

Aveva in mano una latta di "Olio Sasso", raf- 
finato ai Belém dalla "Companhia Refinadora de 
Óleos Prada", che aveva scrupolosamente comprato 
prima di ritirarsi e gridava a squarciagola: 

— Signori, signori, que?to é il vero "Olio Sa-:.-:o" 
di Cneglia. e non c'entra il Belém. La veritá sta sem- 
pre in piedi, come me — anche quando si vorrebbe 
far credere che le gambe non ei sono piú. 

a. p. 

*lftm0vij>m0tif^0m0i^0t&**0$^0i \0m0t&>0m4»i^0tiftm0it>l)t^ 
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sciocchezzaio 
coloniale 

Ijiim Terzi, In. nostra simpnticn collcgn di "Augusta", c^nvia (\w 
Htu "storia breve" eho duniolisce tro generazioni <li s(is|iiii sulla 

síçnora daííe cameííe 
Vn illustre cüiumevãatore ira. </</ giovinetto, nu» scavemuacollo, 

Stnilente, satavn spcsuo c volculieri Ia ncuola per vecarsi da unu hclla 
ctéra, a i/mi tcmpi fainona. I.n rusa venne aWurecchio ili mi vccchiv 
:iii dei raganzaccio che dccinc <li porri' fine alia i/rovr facopnda, rliii ■ 
tlcndo ausilio ai patético di una plâce che aveva qualche analogia eon 
il cnsn: La signora ãclle camelie. 

Vcstito iiiisierainentc di unn iiera palandrana, con in cupo una sn 
lennv lubu, il digno itniiui ni prcscnlâ alia casa delia eorligiana, e. nl 
In camericra che gli aprl Tu porta, i/i*si uravemenle: "Vogliaie iiiiiinii 
ciare alia nignorina il xlynor Uiivul, padre". AiHincsso nel boudoir del- 
ia eorligiana, si pi-enenlá ilnlln noylia oiici.r plfi gravemente eon In lint- 
fiitn elie, secondo lui. doveva fare im grande cffctto: "Io nono il si- 
iiiinr Duval, padre. . . ". 

"Kiitnitr, cnlrate pnre, ttignor IJnvaV, lo aceolm In hrlln donna 
n ftn IIn i in /ir. ssiniinlii. 

" Vni mi m/iiii, iiirrirn. Margheritu?", replico il veechio. I.n eor 
ligiaiw, riu si rltiiininrn Odette, uon capiva niente ilrlln sceva c rnn 
didametile glieln eonfomó. 

"Iiiitiijin   ,iufi rntinsriif   La slguura dalle (•Jllll(■li^'.,". 
" Xossíl/tlltll ", 
// veechio li uorrò itllora il drainina rli Duman figlio, inlratlcnrn- 

linsi, iu pitrlicolar iituilii i eon aecenti dranunalici, siilln fantona snnn 
dei padre- di Alfredo eon Marglirrila, dichiarandole finalmenle di es 
sire In :'iit dello shídenlello e di i ssi r veuilto, eotne il veechio llnnil da 
Marghi riln. ml imploraria di rompere Ia relasione. 

Quando poehe nrr iln/m il fuiiini coinmrndatorc si reco ilnlln bclla 
eorligiana, ijuesta, cht si trovava u hli". In aceolse eon nini risala t 
alViuicrrogativo dei giovinelto risposc, indicando il posto vnoto nl sito 
fianeo: "Xon indovinerai mai chi i''irit tjni 1111'iirn fn...". 

AguHtinu Prada, il dandy rico 
nosciuto dulla eoluaia Italiaim, 
durante iii atagiuiiu 6 andutu n 
l.diidru. Arrivô di nntti' e seese 
ali'albergo, in Piecadill}', in com- 
|iagnia <1<*1 fido caiueriere. 

ÍJíI naittina, eomincia a prepa- 
rarsi per uscire. Ma era perplesso 

un pastore, aui elie teiuo «li iueoa- 
trare  i  "(i.   Mm". 

XtMi aver pnura, ■ gli ii 
spoad'j In veeeiiia, — conosco un 
villaggio ove Ia polizia uon com- 
pare mai; mui avrai clio da eer- 
care un pastore, e, (|uaudo sarai 
davanti  a  lui, ti confossorai    i'<l 

suH'abituto da  ttore. E gli sn-      egll  noa ti'domanderii  il tuo im- 
rebbe  dispiaciato *far  brutta 'fi- 
gura,   Uice nl eameriere:  "Fa 
mi  il    piacere,    José,    scendi in 
istrnda, e  dnininí  un'occhiatn    a 
questi elegantonl". 

Torno dopo ))oeo José, tutto 
spaventato: 

"Signor padronc, qui, a Lon 
dra, ili vestiti da inglese nou i-'r 
elie  lei", 

Signora, offritc nlli vosíri vi 
nito un ''Cinsano" nl Sitl,:- nl 
min sii/niilln  "Krn". 

Storiclhi iimericana, rueeouta- 
inci dall'Iijg, Salvatore Celenta- 
no, il nuovo Dirottoro Goneralc 
dulla S, A, íüabvati (per fuma- 
ru beao a dieci testoni il mnzzo, 
uon có da scegliero: "Anuiu" o 
"Corsário": 

Chicago Ted, il pericolo pub 
lilico Numero uno, sente avvici- 
narsi  Ia  morto o eomincia  a   te- 
mero per TAI di lú   ünn veccliia      raotto ad nu cane ili condurre   il 
clio convivo <-IIII lui fjli fa eupiro      suo padrone, 
cho, nel momento ili elduderc gli "  "   : 

iicclii per sempre, sarebbo meglio Altra  storiella amoricauu, quu- 
andarseno c-im Ia coscienza pulita.      sta riferitnci dal Comm. Giusep- 

Chicago Ted In risponde di os-      po Castruecio: 
sere    dispostissimo a recarsi  da Due bollissimo e pljitinato girls 

Chicago Ted segue il consiglio, 
i, aceompagnato da unu dozzina 
dei suoi uoniiui, si roca dal pa- 
store che, per approfondirc Io 
suo nozioni  religiose, gli  chiedo: 

— Che sapetc, figlio mio, del- 
iu morte di Gosu '.' 

Chicago Ted ili scatto si ul/.u 
i, scappundo u gambo levate, gri- 
da  ai  eompagni; 

— Fuggiamol Qui si fauno in 
daglni! 

1'r amicitia. Dialogo udito o 
riferito  da   Lnigi   Picollo; 

líutlistu, sei nndato stamu- 
ne u pronderc notizie sulla snluto 
dei   mio  caríssimo  amico  Gaspa- 

-  - Curtaiaeute, signore. 
- Bene.   Vai purê, 

Vocubolurio ili Beppe Ungaret- 
ti, poeta  neo-malthusiano: 

GUINZAGLIO: Corda cho per 

si siedono sugli nlti lacunti sga- 
belli di un bar e attacenuo una 
"tnmato juiee" da cinqunnta 
eeuts, 

— Sni diee In prima il 
eoneorso per miss Heanty che ili-li 
bono tenrre Ia Bottimana ventura 
u  New Jerse.v? 

— - si;  obbenc? 
— Klilicne. . . 1J'IIO vinte lü 

stanotte! 

K' noto di fine eleganza nffri- 
r. nllr visite nu Cineano" gelaio 
nl una sigaretla "Savoia". 

Li' storielle ili pazzi sono ili 
grau voga, Gcco Iu piú recente 
raccontata da Giovan Battista 
Di lia Casa: 

l'u signore distinto entra iu 
nn negozio di colori o chiode del- 
ia  vernlce  rossa. 

- Cu  barattolo grande o uno 
piceolo.' 

— Datemune due inetri c tren- 
tacinquo diee eon Iu inassiinii 
seriotá. 

II negoziante, vuleado accon- 
tentaro Io strano cliente, prende 
un'ussii-rllu limga duo metri e 
trentaciuque e Ia spalina di ver- 
nlce rnssa. Q'iiiidi chiede; 

Vo lu  debbo iuv Igere.' 
— No, grazie, . . K' por iimii 

giarla qui! 

Parlando ia na grapiai di .-uni 
ei a prouosito dei erau delia "Cl 
tu",   Lndovie.o  Molinari   raccontii 
questa     pteriellu,     garanteud  
I 'antenticitá : 

l'u gierno egll -.i inibatte iu 
un tizio che avevu coiiosciitto se 
iiiiaffamato o idie vivaccliiava ai 
lorn "trabalhnndo nu praea" 
come dieono Intti iiuelli elie fim 
no unu grau futicii a vivere sen- 
zu lavorare, li tizio oru invecc 
era elemintissiiiio, rnbieondo con 
tanto di Charuto Tosciinu tru le 
labbra, 

— Perbaccol' — gli tu il tale. 
Ilfll   fatto  .ortunu .' 

— Cíiuirni, lui lasciato "u pru- 
i-u". Mi sono dedicato alie enm 
di orgnnizzazinni, o gli affari mi 
vunno bene. Pensa: lio nu gran- 
de ufficio, . . Una dozzina di 
impiegnti a dieci contos, 

— Dieci i-nutos ai mese? 
— No, . .   Dieci contos di cati 

zione a testa. 

II Cav. Glusepne Mortari í 
Beccatisslmo. llu dovuto pianta 
ro una biondissíina sirena che gli 
aveva fatto perdero lu testa, 

— Capirai — spiega ul Rag, 
Vinccuzo Ancona Lopcz Km 
unu rovina. II primo dei mese 
mi ha dettos 'Mnsó, debbo paga- 
ri- Ia plgiono, Xou mi protresti 
duro duocento inazzonil", I-; Io 
IJO dntto di si. L'indoniani mi ri 
torno i ilnoi-oiitn nnizznni. Tre 
giorni dopo, cccolu ancora a ri 
ehiedermi i duceonto mazzoni, 
•Sitio od otto giorni dopo, mi tor- 
no alia lurii-u; "Mo Io dai quei 
duecunto mazzoni?". lio sbattu- 
t.o Ia porta ed lio ginrato di uon 
furnii piú vidori'! Capirui, per 
quanto rii-i-o, in uon posso restu- 
ro con una donna che mi chiode 
duecento mr.izon! ul glornol No.' 

Gli a.ffari sono affari: eceone 
un esempio in una storiella au- 
tentica, narrata dal Cav. Fede- 
rico Tomasidli, il qualo iif'ferm;i 
di averla sontita dal Comm. Dou 
nino  Donnini: 

A meta deliu notte si sento 
nella casa nu rumor di pnssi fur- 
tivi. La signora si desta spaven- 
tata, o svegliu il mai-ito pregani 
dolo di andaro a vedore, II ma- 
rito, bnpugnn Ia rivoltclla o acen- 
de iu anticamera da oui tosto si 
mio provoniro uu parlottaro som- 
messo. Dopo un quarto d'ora tor- 
na u  lettn, gpiegando: 

— Cera un ladro.  (!li lio pun- 
tato Ia  rivoltellu alie t pie, or- 
dinandogli di alzare Io mani. 

— Ebbeno? 
— Ebbeno, il ladro ha lascia- 

to cadere tnttu I'ai-genteria clio 
aveva giú ammucchiata, o mi lia 
offorto cento mazzoni. per Ia ri- 
voltellu. 

— E tu I 'liai iiccisi) ? 
— Ma clio dici.'! .' Punsi dini- 

que cho uvrei neciso un indivíduo 
con i-ui potevo i-onclnilere un ut'- 
fiiro cosi' eccellentc .' 

Signora, ê elegantitisimo nffri 
rr alie vmlt un "Cineano" nl 
Scltí ed mm sigaretla   "Eva"h, 

lu unn lontana i-ittú Arturo 
l'r(intini cru ospite di un ricebis 
limo signore che aveva fatto 
dnattrinl n pululo in seguito ai 
I 'iiu-endio di due villu che aveva 
t iniiestivamente arcia8sic"."ito, 
Lu Companhia di nssicuraaione 
avevu snhodoi-jito il (r-icco, mu, 
MT viu delia p'ibblicit/í, aveva 
lareiat i eorreru ed r ■cvu pagatu. 
. entre Arturo Prontiui ern ospi- 
le iu una terza Villu (noa nneo- 
Iü Incendiata) dei niiiianario, ar 
rivú il figlio dei n: bubbo di pés- 
simo iiniore: 

10' una bella storia, babbu! 
lio consiimatü sino nirultimu 
goceiu di benzina per veiiire siu 
qui. Non ne lio piu' traccia nem 
menu iiell'accendÍ8Ígari. No lio 
chiesto ul tuo  portiere, ai servi. 
Xou   ei   si   distriliiitini   du   que 
ste piu-ti. E' posslbilc che nou ei 
sin un po di benzina in casa .' 

Mil   certo clio ce  n'6. 
E dove? 

— Guarda un po' ucgli estin- 
tori. 

* * » 
Monsienr Durund — narra il 

Doll. Giovanni Bettclonl — il 
proprietário dei famosi mugazzi 
nl Durund o Dnpoiit elie dúnno 
lavoro n migliaia di iinpiegati, é 
muliito gravissimo. Cbiama ai 
suo i-upezzule l.-i bellissima ino- 
glie e, con nu filo di voee, le sus 
surra: 

— Suzy, In questo inomento ti 
voglio uprire il  mio anin  vo- 
glio   chiedere   il   tuo   perdono, . . 
Nellu vita, ti  lio ingannato    due 
volte.      ÜIUI     con   In     Cillnerieru   e 

1 ultra  con   lu  nostra   vicinu     si 
gnora   Uuguette,.. 

— Non é In-ne ció clio hui fat- 
to, 1'ierre. Ma i-oufessinue per 
confessione, uncliMo ti hõ ingan- 
nato duo volte, veechio mio. Duo 
voltueco sole: miíi con mio eugi- 
no o rultr.-i con il personalo dei 
tnoi magazzinil 
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Forco c Ceto ebhoro tro li- 
fçlie: Medusa Ia dominante 
rerrante Burlale e Ia violenta 
Steno. 

Tutfe tre Insleme si rliiü- 
inarono le Qorgone, e scoper- 
te da un Impresario teatralo 
delTepooa, fnrono lanciata co- 
me "il trio Oorgone" H I O- 
minciarono ;i cantare cauzo- 
nette alia maniera americana, 
Debuttarono alia presenza di 
(íiove. 

Ci occuperemo dl Medusa 
ohe, a causa dei suo piccoío e 
noto inconveniente, cbbe mol- 
IH seccature. 

Medusa, infattl, era anmii- 
crínita, e cioé aveva dei ser- 
penti in luogo dei capelli, 

Bisogna ammettere che an- 
dare in giv» eol serpenti In 
testa, anche se si tratta dl ser- 
penti di nu bel biondo lizin- 
nesc-o, o di serpenti platinati, 
o di serpenti brunl come Mala 
dei corvo, (• sempre una cosi 
un prt seccante. Medusa, in- 
fatti, non riusci inai ud otte- 
nere i notissimi successi che 
tutte le altre doünc ottangono 
in virtú dei capelli. Per osem- 
pio, ncnsimo le carezzava mal 
i serpenti, uessuno glieli ba- 
ciava e a ne.ssuno venne mai 
in testa :li chiederle nua cioc- 
ca  di  serpenti, 

Ci tu, tuttavia, un grande 
poeta di n"6' tempo che dedi- 
co a Medusa una poesia che 
cominciava cosi: "Sparai i 
serpenti morbidi sull'atfan- 
noso pett.o,,,''„ 

Era un affare serio quando 
Medusa andava a íarsi petti- 
nare, perché i parrucchieri 
avevano una paura malta di 
passarle i pettíni tra i ser- 
penti. 

Una volta Medusa offii un 
pranzo ad alcuni amici, ma ri- 
mase malissimo nel vedere 
che uno dei suoi invitati ave- 
va trovato un Berpente nella 
minestra. Si capiva benissimo 
che  il   serpente   era  caduto a 

€OLCHOARI/% 
CVGUTAMKfrí 

COLCHÕES. ACOÍCHOADOS 
E TUDO QUE SE RELACIONE COM 

CONFORTO PARA DORMIR 

' WA WCTDRIA e47-PH0HE 4-4302 

lei, ed era naturalmente esclu- 
sa ogni possibilita di daro Ia 
eolpa  állu  cnoca. 

Grande tu il dlsappunto di 
Medusa per 1'in.cidente dei ser- 
pente nella minestra de! suo 
ínvitato. Dopo il pran/o Ia 
donna di aervizio, vedendola 
passeggiara su a «iú nervosa- 
mente per una atanza, le chie- 
se con premura; 

— Che é suecesso, signora? 
— Lasciami stai^!! - (ece 

Medusa seccamente. — Sta- 
sera ho un diavolo per ser- 
pente... 

Medusa era ancora giovane 
quaiulo cominció a perdsre i 
serpenti. 

(Consulto vari apecialisti, 
spese somme notevoli per 
comprare lozioni e pomate, 
ma sappiamo che anche allora 
si davano fregature di questo 
genere, 

E infattl Ia povera Medusa 
non riusci ní' con lozioni né 
con pomate ad arrestara Ia 
caduta ,del serpenti. 

1^ liovenrlo 
TJ Depiimrc 11 Sangue 

^4é Prenda 

^9 ELIXIR DE NOGUEIRA 
FAI Cura    Ia    Sifilidc 
\S\ e  il   íteumatismo 
CS] In    tuttl    gli    atadi 

RESTITUITBLE 
LA Fe LICITA' 
BLASALUTE 
DANÕOLELA 
UlHONE 

fCOTT 
durante   l'incidente 

QUELLO CHE DOHMIVA 
roplauo! 

Vou sapevo cho íu fossi un bravo pilota di ac- 
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Stelle, Astri, firmaynento di Hollywood... 
Ecco ' perché    nella    produzione filmistica, moita 

roba é. . . campata in ária! 

il bel don-giovanni fa colpo 

\a spia D. 28 

l/I.NNAMOKATO:   — SJgnortnn  <•  «iá   un   |><>'   «li   l<'iii|M>... 
ché io... non s<> come dirlo... 

liBIi  Glielo dlco io: sempre flpltto, in fondo, a sinistra. 

— KinKlaxI 
— Suoco d'UrtJca! 
L'uomo che aveva  pronun- 

ciato sordumente Ia paiola — 
"KInglax", i lettori non po- 
tranno aveiio rlconoscluto. 

EKü non era iníatti, come 
inolfi avranno supposto, Ia 
Spia IX 28, il celebrp segllglo, 
ovvero colui che aveva fatto 
parlare' non so.o le cronache 
mondlali, bensí gli avvisl eoo- 
nomici, le recentissiine a Kü 
annunei mortnari dl tlltto il 
«lobo. 

Non era il fonnidabile usen- 
te delflntelligence Serviço che 
in plena rivolta araba, notto 
Ia guida dei colonnello Law- 
reneè aveva trovato tanta di 
quelliMmmondlzia da provoca- 
re il Hcenziatnento subitaneo 
delia cameriera dei Colonnel- 
lo, che sotto Ia jíitida di i.aw- 
renco (Ia guida dei lungo cor- 
ridoio di casa Lawrence), so- 
ieva nascondeie i peggiori ric- 
triti, anziché spazzarll con 
cura. 

Colui che aveva pronun- 
ziato "KInglax" era soltanto 
un Subagente delia Spia. Vu- 
omo incaricato di pronunciara 
con você perfeitamente sorda 
ie parole dei códice segreto, 
che per sp&ciali condizioni di 
você, D. 28 non avrebbo potu- 
to dire altrettanto surdamen- 
te,  con^é  d'ohblÍ!ío. 

"Sueco d'Uitica", Ia. secon- 
da misteriosa parola, era sta- 
ta pronunciata hensí da X. 51 
In persona, ovvero dal Capo 
dei Servizio Segreto, che da 
(luattro mesi si trovava in pie- 
di a Pechino in ai lesa dei suo 
Agente. 

Abbiamo deito in pieiti <• 
non a caso. 

X. 51, notoriamente affetto 
da delicati disturbi, non avreb- 
be potuto sedere, senza attira- 
re l'attenzione di tutti con ul- 
te grida e lamenti, e X. 61 
voleva gluslamenle evitare ta- 
le eventnalitil che Io avrebbe 
tradito. 

Non sedeva qnindi do 'i^ai- 
tro mesi, e non si sarebbe se- 
duto fino a guando non .ives- 
sn rlcevuto da T). 28, il piano 
che aspettava, Onnai. Io tive- 
va giurato. 

— KInglax. . . ripeté in 
un soffio il Subagente di D. 
28, avvicinandosi ai Colonnei- 
lo — e rápido si allontauõ 
nell'ombra fitta delia rotte 
Pechinesc, iasciando il posto 
ai vero D. 28, che Io segiliva 
a   pochi   passi   di  distanza. 

— Che fa    Kinglax? ... 
domando  X.  51   ai  nuovo  ve- 
nuto. 

— Lavora. . . — balhettó 
D. 28 cercando di modulare 
ia sua você aspra. 

— E Sueco d'Urtica?. . . 
domando a sua volta. 

— Impedisce canizie. . . ri- 
spose severamente X.   51. 

— Buon ginrno Capo. 

— Ciao, D. 28 . . . Vi ho 
aspettato a lungo. 

— Ho dovuto dipanaic un 
difficile caso di idrofobia a 
Ceylon. . . 

— Capisco. . . avele il pia- 
no.? 

— Sissignorc. 
K 1). 28 si frugó teboril- 

mente nelle tasche. 
— Malediziont! - urlô 

con você strozzata, íacendosi 
pallido. ai contatto di un 
iungo e sottih; involto chi' 
aveva nella tasca interna dei 
cappotto! 

—- Che (■•(-... 
11  piano...  il   piano! 

— Rubato?. . 
T noBtri formidabili ne- 

micil... Piíi potenti e scaltri 
di quanto li aviei c;ednlil... 
Anziché il piano, mi hanno 
affibbiato (|iiesto clarinetto! 
Alaledizione! 

K D. 28 barcolió, cadde co- 
me un masso. La partita era 
perduta, una   volta  ancora! 

W.  C.   100, 

. 
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quando Ia disdetta perseguita 
- Mani In alto - - gnignl 

il vecchio graasatore, affron- 
lando un signora di aspetto 
distinto v puntandogli i na 
grossa pistola nel^omttelico. 

— Nemmeno   ])(■:■   ideal 
rispose il signore   di   aaiiotto 
distinto,  continuando a   cam- 
minare speditamente. 

— Non tacciamo stoii? 
ringhió il vecchio grassatore, 
Hncorrendo 11 aignore di 
/spctto distinto e appoggian- 
rl.igli Ia liiiisa canna d'lia 
Co'.t dietro le spalle. Sn le 
mani o sou doloti! 

— Ehi! Vecehlctto! Io 
apostrofõ il signore di aspotto 
distinto, fermandosi bntsca- 
monte, in modo che il grassa- 
tore <dif> lo seguíva ando a 
abattere col naso eontro 1 bue 
spalle. — Vecchietto eoprav- 
vissuto per sbaglio, li ho tiOt- 
to che le mani In alto non ce 
le metto, e haslal con rá- 
pida mossa tolse di ma no nl 
vecchio grassatore ia Hvol- 
(ella e, dopo avtrla fatta aiiii- 
mente voltegglare, se Ia mlse 
in tasca, rlprendendo rapida- 
mente Ia mareia. 

— Xé... né... Signore! 
protesto il vecchio grassatore 
trotterellando Indlgnatlssimo 
a lato de-l signore di aspetto 
distinto. Rendetemi Ia mia 
rivoltelia e mettete le mani 
in alto! Avete capito? Le ma- 
ni in altooo! 

— Ehivoil Interveime 
In qnel punlo un poliziotlo in 
uniforme - si puó sapere 
cos^ questo haccano? 

— Non mi vuol rendere Ia 
mia rivoltelia — Kemettc il 
v-ecchio grassatore, additando 
con gesto accusatoue il signo- 
re di aspetto distinto 

— Cliió, chi('), chio! —- fsra- 
cidó soprapensiero il  poliziot- 

to, fissan .o severamente ii 
distinto signore. — E' vero 
quanto afferma quesfuomo? 

— Veríssimo! — squiitl il 
vecchio grassatore — ío ho 
cavalo fuorl Ia mia rivoltelia. 
una Colt belllssima e lui me 
l'ha  presa. 

— Via, via ammoiii il 
pollzlotto bonariamente — 
rendete Ia pistola che avete 
preso!   E  voi agglunse  ri- 
volto ai vecchio grassatore In 
tono severo — evitate d'ora 
in avanti di mostrare Ia vo- 
stra pistola a genta che nnn 
conoscetc, spc-ic di será •■ in 
vie deserte. 

—- Ma Io facclo il mio me- 
stlere. Non posso mettermi n 
fare il grassatore In Pall Mall 
o nello Strand: ho bisogno di 
vie appartate! 

Allora é un'altra storia! 
— fece il poiiziotto impit-s- 
sionato — Siete davvero nn 
grassatore? — agglunse con 
una punta di dlffidenza. 

Cáspita! esclamó    il 
vecchio grassatore—Vuol ve- 
dere Ia mia tesssra? C'é purê 
rimpronta dlgitale! lo ho 
dftto a questo sclmmiotto si- 
gnore — di mettere su le ma- 
ni e lui mi ha tolto Ia pistola. 

— Non si fa cosi — 'isse 
in tono di rimprovero il poli- 
üiotto guai dando severamente 
il distinto signore — Ml me- 
ruviglio di voi, che avete un 
aspetto di uomo coito. Xon 
sapete che quando un grassa- 
tore vi dice: "mani In alto!" 
dovete metter su le mani, co- 
me tanno tutti gli onesti cit- 
tadini? Xon siete mai statc ai 
cinema? Non avete inai leito 
un libro giallo in vita voaíra? 

— Ma... — fece il distinto 
signore pc-rplesso - - Io cre- 
devo.,. 

— Xon c'é ma, né credevo 
che tengano! — lo inte-rrup- 
pe il poiiziotto severamente 
— La legge non ammetto 
ignoranza. Rendete súbito il 
ferro dei mestiere a questo 
vecchio e tlrate su le mani!... 
Tosí va bene? — agglunsn al- 
loi-ché il vecchio grassatpre fu 
di nuovo in possesso delia ri- 
voltelia — Sarebbe bello che 
In nn paese civile i galantuo- 
mini si mettessero a deruba- 
re i grassatori! Sarebbe pró- 
prio il  mondo alia rovescia! 

CIÓ d(ato il poMziotto -ii al- 
lontanó col passo pesanto e 
misu-alo delia giustizia nma- 
na   soddisfalta. 

CICCIO   PIZZICA 

JUVENTUDE 
ALEXANDRE 

Yolanda Salerno 
PRCF.»   DE   PIANO 

Ex-aluirna   'lo  Prof.   Cantü   e 
Maestro   Sepl 

I^ccciona   em   sva   residência  e  na 
dos   aiumnos   —  piano,  harmonia 

historia   da   musica. 
RUA  DO   TRIÜMPHO  No  165 

PHONE   4.2604 

NON 
DIMENTICATE! 
OGNI MARTEDÍ 

E VENERDÍ 

100 e 200 
CONTOS 

ani delia l.ollei-iii KciTeralc ei sono 
saiori premi <• meno biglictU. Ognl 

.">, un Iiialielto (• premiuto, Pepscverutc ncllu 
('i)iii|ira ilrl liigliotti rtella Paulista o presto 
awlrchircte! 

PAULIS1A 
iUndmJ 

fessi   esemplari 

— Mu che fai? Ti piepaii a fare il bagno ne'la bagnarola? 
— Certo», 11 dottore mi  ha (letto «'lie dopo manglato 6 

nioglio non entrare in maré.,. 
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esporte   em   pilulas 
front       futebolístico 

AT 
OriOAOES ha muitas, AVn/twnxi, pàrénty ooitücgue inieroHHar as 
nossos jHtciinlt*. . . leitores. Talvez nau próximos femporoctos 
li/i jo coisQ rotn  mois sal c  mais molho. 

9AI.I<S'n:A ..  Corinihians: 0 a 0! 

VEJAM vowfi, Quando a gente se mette. a adivinhOf IUUUI >, no 
mesmo trfnpu, tudo se perde. Dissemos cm nosso numero ontt: 
rior que o Palestra ia de venta tm papa. O qm  st  viu r que.,, 

andaitia.s enganados. Quem atuía tJe venio fm papa r. . .  o Platero, 

E ShiM, calma na "front" esportivo, Esperemos que a uttfmo jogo 
thi hn/u-ia-t.rfra da Liga seja mesmo.,,  o ultimo... 

legenda   romântica 
O romance dominical continua . 

Como os folhetins da imprensa 
roHeo. O capitulo finai — serfl 
inoHino?        vae    SIT     publicado 
.•ijfdr». 

A    verdade 6 que nenhum dos 
doia andou.   Liniiaa monquitoins, 
defesas    excellentes. Junqueira 
Miro. 

(> 1." capitulo começou assim: 
Depois ú;i tradicional macarrona- 
ilii dominical, regada com o bello 
verdasco — Palestra x Portuguc- 
y.tí — e arrotando do vez em 
quando, tomamos o bonde e par» 
u  Parque  Antarctica nos  dirigi 
 s.     Quo festa.    Quanta gente 
tnamma mia! 

Ao penetrarmos o augusto re- 
cinto onde o Palestra sua tenda 
arabo de trabalho, mostramos a 
nossa qualidade do legítimos es- 
cribas que uão temem e não cor- 
rem... de medo de jogo ruim. 
O capataz do portão olhou-nos 
desconfiado. 

— Este cara de mamão do 
óculos serft mesmo "giornalista"? 

— Se o corebro se bitola polo 
tamanho physico — disse diri- 
gindo-se a nós — você é mesmo 
"giornalista". Pa' Maronna! A- 
gradecemos o elogio sincero e, 
qual Danto no capitulo XXA 
XIII, versículo !)4.u, pagina 
2.()72, penetramos no inferno an- 
taretícono. 'Jliiii!!! Tinha gente 
prá Xuxú. Dinheirão em penca, 
amigo leitor. Dava prâ nós dar 
nn geito nesta  porca vida. 

Contrariamente ao que suecedeu 
outro domingo, houve só barba. 

Dott. Guido Pannain 
Chirurgo Dentista 

Ex  profesaore     delia  Facoltá 
L.   dl  Farmácia  e   Odontolo- 
gia   dello   Stato dl S.  Paolo 

*dGGI X 
B.    Barúc    1 tapetininga,    79 

4.» piuno — Saio 405 
Chiederr    con    antecedenza 

1'ora delia consulta per 
TELEIONO 4-2808 

Palestra ! a 0, na proliininni'. O 
De .viartino exultava. O Cupaiolo 
freinia. O Platero sorvia con- 
fiante. 

Começou o segundo capitulo <la 
Legenda Romântica. Vira prá 
ca, mexe lá, tira, o corpo aqui, 
marreteia acolíi, o facto é que as 
redes... ricaram virgens da sil 
va. Que gosto mais estragado. O 
(Jorrechor emudecia... Ó Boceo 
suspirava. 

•S     ít     * 

3.° Capitulo. Sabida em massa 
do inferno antaicticano. Foi ta- 
peação? Não fois? Num xi xabe. 
O que se sabe d que quem chega 
diante     das   redes  sozinho  e  não 

chuta ou é "perna de pau" ou   . . 

\a     próxima   semana,  si   Dctis 
(ildzer, encenamos o  4." cupítuln 
da   l.egenila   liomantiea.   Se  hoii 
ver outro empate, protestaremos! 

appellando   para 
s.     christovr. m 

Km Santos o S. (.'liristovam 
soffreu o amargos de duas der 
rotas consecutivas. Isto 6 demais. 
|)i mais porque? - pergunlaiá o 
indiscreto leitor qno não crò nua 
uossua "possibilidades". Pois 
claro. Kntão o S. Christovaiu não 
,'■ o time do maior tochnico do 
mundo, o sr. .xlhemar Pimenta.' 

Kutão está   dito  tudo. . . 

phrases celebres 
—- Vai' tudo de vento em popa. 

Ciimmigo ninguém agüentamos. 
/'liem 

- - o x o. Isto não me conven- 
ce, absolutamente        Ih Martinn 

— A culpa foi do Meio. Que 
sujeito  mais desgraçado.        Juro 

si     não foss lunqueira, 
mama    mia,    nós ia  na  rede. 
Teleco 

- - Continua. Ser/Í isso roman- 
ce em series.' — O aããião 

— O S. Paulo ainda não deu 
que falar de si. Esperem um 
pouco e verão,  - - Forphyrio 

— O nosso jornal ha de abafar 
a   banca.   A  banca   cerebral  e  a 

diavolerie di martino il bello 

BORIS 
ALFAIATE 
• 

j lliui   da   Quiiaud) \."    18 
S    Ã    O       V    A 1      1.    O 

nanca   dos...    distribuidores. 
Itialrlli 

o     appelidado 
(I Diamante Negro, o llomeni 

de Borracha, e que outros appeli 
doa tiver, undil agora no carta/ 
do esciulalo seusacionalista. de 
pois di   ter andado no da  gloria. 

Kslá doente nu não está ,' Se 
está, está, si não está, a culpa é 
iln HMamengo, que Ibo dá muitos 
niimos. 

No campeonato do mundo só 
elle "contou", Os outros escuta- 
i-am, .. Agora elle escuta e os on- 
troa "contam". . . 

para     fechar 
\'iicé  viu? O  futebol agora 

anda casto , . . 
.','!! ,' 
Mantém   as   redes  virgens... 

c o ntinúa  i nvicto 
o   juvenil   tupy 

O formidável conjuneto fute- 
bolístico do Juvenil Tupy con- 
quistotl mais uma briinante e es- 
magadora victorin, derrotando 
por quatro a zero seu perigoso 
adversário do G.   A.   Rubra. 

') quadro vencedor estava as 
sim   constituído: 

Chumbo - Ricardo — Uiga -- 
Serra João   —   Orlando   1   — 
Rubens — Chagas — Orlando II 

Jairo —  Moacyr. 
Tentos: Rubens, Orlando II, 

Jairo o  Moacyr. 
O bravo "onze" do Tupy fi- 

cou, assim, de posse da artística 
taça offerecida ao vencedor do 
prelio, 

A secção de Ping-Pong dos va- 
lentes "bugres" disputará hoje 
Ins importantes partidas com o 
IO,   c.   Montecarlo.    O   vencedor 
será      premiado     com   trea  ricas 
Taças. 

LA PROFKSSORESSA — QuePa miovu educandu mi dá 
penslero, <lli-ett.rice. . . E' calva, povevlna, e ha una você molto 
bassa. . .   Ma  é  eosi  affettuosu  eon  !»■   sue eoiupuuTie. . . 

Agenzia Pettlnal» 
PuhHieUã in futtl I 
gioniiili dei Braslle 

Abbonamenti 

R. S. Bento, 5-Sb. 
DISEGNI E "CLICHÊS" 

Tel. 2-1255 
Casella  Postale,  2135 

S. PAULO 



i    ] P a     s     (i     u     i     n     o n 

"^^ 

con 1' astuzia si vince 
Mriihi d Miiracuibo h hnrri 

cate irtr ili ('(irnhittt wvlliivumi 
curichr ãi cutlnvrri, ml Mure il< i 
Caraibi lu "Maiiiiiiollomi" HCíVO- 
Iara henv n vele yonfie. HUí r,il 
mi flulli, xiiiz-n ptíi nenpuri 
mi 'erre lunyo Ia faeite via. 

La "MHIIIIIIUIIOIIH" rrn mui </<> 
li lia filibuxliera, In nave /IííI /«i- 
linli  delia flnlln eumura ücl fu 
IIKIKD Olonenc, armata di ben ijua- 
rantadne boeehe ila fuoco per aí 
frontare viltnriommenle i naviati 
ttriiiiei;  r  firtnald  tii  sanlü  /ni:i 
i ii?a  'per    affronliire fllonoficu- 
imiih   U   inlcrininabili     bonaece. 
ih i mnri ilel Sud, quelle lerribili 

Casa Masetti 

PUNTUAL1TA'? 
Sultanto con gli Orologi 

compratl uella 

CASA MASETTI 
GIOIELLI - (III.NCAOMK. 

IÍIA  KINE - OCiCJETTI 
PER  REGAIiI 

Varluto     uHforttinento     li 
Orologi da folso, dn Tnscii 

<,■   fl;|    Pnrctc 
IMPORTANTE: — 1 no- 

strl preglati cllentl liocvt- 
ranno gratultamento da']ii 
nostra f-asu. un "coupon" 
numerato, ehe rtí diritto M 
concovrere' a! sorteggio dei 
(J RICCHI PREMI esposti 
nelle vetrine delia Casa 
Masetti o che sara ofíet- 
tuato In base ai Hsultat i 
delia Lotteria Fcderale ilel 
2S Settembro. 

(Carta   Potente  120) 
Approfittate dei nostrl pia- 

ni  in   10   pagamentl, 

VISITATE l-A 

ii"1!!!' Mie IIUOVO liistidla/.loiii 
Tcl.   »-li7(»H <■   1 1017 

bonaeee n rui 1'OloueHe aolevu 
preferire li "eattivacae", li tu 
pente eiiuinaziali, durante Ir (juali 
le iimliilr, alie Irinlii picai ili 
riilzalura 1J, spassavano i pim 
H che allrimcnli, In rhiniia ili 
tozzafflioni lasclavu rieoprire ili 
iiiiiiii'Hilrzz(i. 

Km   l'iilhii. 

Mu il Mnn dei Caraibi era de- 
si riu: mil ponlc ilella " .\Iaiiinii,l 
lima" IIIIII «i  rrilrni nepfriirc    mi 
nnir. 

.Vim si viilrin, um r'rra: r 8C 
:tr  slltrn   llCCUCCiütO  llirlrn   Ulí   fll- 
solo  ili  oorãatni, guarãaiião  con 
nechí ariili In iirrn hnnilirrn rlir 
srrnlnlnrn in cima alVnlhrrn 
ninrslnt. snlln ijiinlr spirrarann il 
tisrhin r ilm appetiltoití ossi in- 
irm inll, mi IJltali Jlnhi, il cele- 
bre rnnr pirata, nrnlilir volen- 
lirri   falto  rolazionr, 

Silcnsio: si Httrebhe sinliln m 
liin   iitm  mosca   miirinn. 

I>'IíH trntln s'iiili un clamuri 
tissorilantc: 

- AWam mbagjiio! 
1'nn piceola yolettu niiiiiea n/t 

parve fin In nibliin iTini/inivri- 
so   ilnninli   nlln   potente    "MMHI 
 Ilona". 

Fuoco ili bordula! 
In iirni/nnn ili ferro investi il 

ponli ililln filibusliera, che in 
///■» ri   si  mpii  ili  rnilnrrri. 

II primo n nutri ri fn il Si rim 
do, ehe ilnpn nrrr montaio il ->'." 
itnnrln ili i/ininlin se m scentleva 
in cambusa ;>'/■ bersi un ijuinlo 
'li rltnni e nnilrrsi n sesto Io sto- 
innro intirizzilo dal freddo nol 
líirnn, 

l.n "iramiucllonu" si piegó su 
nn   fíanco   num    hilrn   frriln. 

- .Ininn   mlln  si ira!   —   i/ri- 
ihi Ia snliln  mrr disfattisla. 

Chi st m íriifn! rispose 
slnirnini-iilr 1'Olonesc, — II gio- 
rrdi r In dnutenieti In fiíibustieril 
muore,  ntn  mn  s1arrendi ! 

Kecellcnsa, nggi    é    sabalo 
insinua /irrninrnsnnnnIr  il sun 

Segrelario     parlicolare, ehe pre- 
ferira    arrcndrrsi i   mm   nwrlre, 
in  osserransa ai rcgolamenli, 

A   propósito,  lUsiiijnn  gioctl- 
ri . . . 

I.'IHí>IUSI nnn finí In frusr: 
nnn imlln ili rnlnltrinii gli Ira 
passa il hnnri. nnnnstinili fossi 
rinforzatn iln nnn robusta nrnni- 
iiirn in Irgno ili teli, che nsisl, 
nlh   /ntlh   di piceolo calibro. 

J.n sarli delia hnlliinlin. i rn 
deeísa; In " .daminellonu", In po 
Imti fitibitstiira affondó nn pó 
nií/ che mm si dica, nicnlrv i mn- 
rinai ihlln piceola golcíta vitto 
rinsn, intonavono n gran voot il 
"Canlo ilrlln Mosca", 

Xmi per imjiirrinrsi ilri fntH 
riu   nnn  ri rifinnnlaiw;  ma eomr 

Lã fama proviene dõifytíi 
"DEBBü IL BENESSEEE E 1/AL- 
I^EGKJA  AL  GALENOGAL." 
La Signorina Etelvlna silveira, fiiília idel Cap. Anni- 

bule Silveira, residente a Pelotas, dove <•, moito cono- 
sciuta, cosi si esprime: 

"Ero disperata: avevo maechie nel vise, 
ferite in tutto il corpo, le palpebre e gli oc- 
chi govfi e suppurati. Mi vergognavo di 
presentarmi persino alie persone piá intime. 

Dopo l'uso di due soli vetri dei meravi- 
gltoso "Galenogal", guarii completamente. 

Al miracoloso "Galenogal" debbo il mio 
benessere e Ia mia allegria." 

Pelotas, Rio Grande do Sul. 
ETELVINA SILVEIRA 

(Firma riconosciuta) 

Le slgnorine possono evitare  le uauseanti deturpa- 
zioni del.a pelle, prodotte da ferite, eezemi, maechie rosse, 
lentiggini ecc, usando qualche vetro di "Galenogal", in- 
tallibile depuratlvo e riconosciuto tônico dei sangue. 

Classificato come PREPARATü SCIENTI- 
F1CO di categoria, il "Galenogal" oitenne nella 
Grande Espoxizione dei Centenário, U DIPLOMA 
!)'0\'OIíE, distinzione che non venrie cnnccasa a 
'iiesxmi iiltrit pro(httn similare. 

u GALENOGAL, >f 

si trova in vendila in tutte le buove far- 
mucie dei Brablle e deWAmerica dei Sud. 

3 A. L,  D.  X.  S.  P.  X."  «B:1 

imir ttvvcnirc ehe In minuscola 
golella, nn piceolo navíglio che, 
forse, non aveva mal, mui nari- 
r/ii: pote nnr ragione, c sorpren- 
rlere, r shnt nt/linrr in poço pin. 
i lu nun si dica In polcnlwsima, 
inrinrihilr " ManiniflldiiM", //( 
pin tremenda nave filibustiera 
delia lerribili flotta dclVOlonese! 

In    nn     modo    semplícissimo: 
graiie alVlntclligensa ml nlfnru- 
Ia   spirito   il 'inivinlira   dei   rum 
inissnriu in secouda drtla golella 
viltoriosa, 

Qltrsli, riiliilnmrnlr rnniliiiratn 
ilnl personalc di bordo, fece sc- 
firrlamrnli rnmbinrr liilli i fili 
delVimharcaslonc, con altrcttan- 
ti suliili i rnhiisli spaghl, limi 
impeciati per annunlnrnt In ri si 
stensa: in modo riu In piceola 
nnri si Irnsfurmn, come ifinran- 
íu, in nnn siulln mil rnhnstn 
s| layliiliu.st icra. 

Sirrnilu     íu    spniju.    nnrlu In, 
uri maré dei Caraibi, c sempre 
piú forti r risistmlr dei filn, nc 
remir ili conseguema clu In fi- 
tibiistiera ilcWOInnesc si Ironi, 
ilnrnnii  ullu  piceola     spaghibita- 
lítra in lululizinni Inll ili illfi- 
rurilii iln nnrm In peggio o 
surrumhrri    fnlalmrnlr   ai   primo 
nrln. 

OCCJBW Dl LINCE 

\ facilidade no bmbear não 
"^^ deponde somente de habi- 
lidade, mas dn lamina que se 
usa. Uma barba rápida só se 
consegue   com    a    legitima 

LAMINA 
GILLETTE AZUL 
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Prof. Dr. ALESSANDRO DONATI 
AXAMSI CI.rNIOHK 

Viar./M  IMíiKr/.a Izabol,  10  (giá T^argo Guayani)7.e><) 
Telefono:  5-3172 — Dalle ore 14 aüe 18 

ACADEMIA   PAULISTA   DE   DANSAS 
Rua  Florenrio de  Abreu, ãO-Sobr. — Telef.  2-S707 

Alfredo Monteiro 
Direttore-Professorc 

CORSO CENERAI.E — Lunedf, 
mercoledí e venerdi. Dalle -,) 

alie 24. 
CORSO PARTLCOLAUE —M artedl. 

giovcdi e sabato. Dalle 20 ali^ 24. 
liO/.ioni particolar] o^ni ^iorno dalle 

8 ili mattina alie 2-t — Corso com- 
pleto iii  10 lexioni. 

'SAPATEADO AMERICANO", mensnlltá õüSOdo. 

SVIWCOLI   DOGANALI 

ALBERTO BOMFIGLIOU 6 CO- 
Matriee;  8.  PAOIX) Fillale:   SANTOS 

Rua   3   de   Dezembro,   50     Praça da Republica N."  í*1 

Cnixi-   PostPl,   120í>                               Tel-   4H~l 

Te^.;  2-7123                          Caixa   Postal,   731 
    fKOVATK   I,A   NOSTKA   OlKiAMZZ AZIO.V K    ■ 

tfueifi de uedte na 

ALFA! ATA PIA" 

PQANGIGGO LETTIÉPI: 

470 - Rua S. Bento - 470 — 3.° andar 
(iMoxlfiiKi á Prnea Ant. Prado) 

Fone 3 2301 — S. PAULO 

La migliore cucina italiana ed il miglior vino 
nella 

"GROTTA    ITÁLIA" 
Rua do Senado, 51 — RIO DE JANEIRO 

I L    M 1 G L I O U     l* A S T 1 F 1 U 1 O 
1     M I O L I O R I     O E N E II I     A L I M tí N T A  K 1 

I     M : Q L I O R 1     P R E Z Z 1 

Ai   Ire Abruzzi 
FRATELLI   LANCI 

Successort  dl  Krancesco  l.im<i 
Itl .\  A.MA/OXAS N.l   10-12       TKLKKONO:   4-211C 

BE VA 

Agua Fontalis 
1 > l' R A   l'1 1 X   DALI >A   S O R 0 li N T E 

TELEFONO 2-5949 
VIADtCTO  '!«'> \   VISTA,   n;»   - 8."  piam»   —  S.   PAOLO 

Dove mangiar bene a RIO DE JANEIRO? 

Restaurante SAVOIA 
Rua Senador Dantas, 27 — Telefono 22 4688 

RIO DE JANEIRO 
Cauicro mobiliatc "diária" 101000 

ALFAIATARIA 
11 F 17 L C O ^ 
Finissime confezioni per uomini 

Manteaux e Tailleurs 
RUA LIBERO BADARC, 137 — 2." AND. 

Empório  Artístico 
ÀRTICOLI PER DISEGNO, PITTURA E INGEGNERIA 
CASA SPECIALIZZATA 

ít\ícKel^n^elo,, 
RUA LIBERO BADARO'V" 118   TE  LEFONO:   2 2282     SÃO    PAULO 

d 1 i 

■ ' 

1 
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■NMCA¥CKt MIMCC 
PER   ORDINE   ALFABÉTICO 

DOTT. A. PEGOION — Cllnlc» specUlo delle malatUe dl tutto rappuato url- 
ncrlo (renl, vejclc», prostatk, uretra). Cure moderne delia bUnorracia 
acuta e crônica. Alta cirurgia urln&rla. Rua Santa Ephlgenla, 13. Dall^ 
14  alie  18.   Telefono   4-8837. 

DOT1. ALBERTO AMDROSIO — Clinica medlc». — Vie urinarlc — Dahe ore 
14 a'le l(i — Consultório: Rua B. Constant, 51 — Resldcnza: Rua 13 de 
Maio,  313    -   Tclcf.:   7-0097. 

PBOF. DOTT. ANTÔNIO CARINI — Anallal per elucldazlonl dl dlagnoil. — 
Laboratório Paulista dl Biologia — Tel. 4-0883 - Rua S. Lulx,  181. 

DOTT. ANTÔNIO RONDINO — Medico Operalore — Cons. rua Riachuilo, 2 
—   Res.   Alameda  Eugênio   Lima,   789. 

DOTT.   B.   BOLOGNA  —  Clinica   Oenerale   -  Conault.   e  residem*:   Ru»   dM 
Palmeiras,  98-sob.   Tel.   5-3344 -   Dalle 2  alie  4. 

DOTT. BENIAMINO RUBBO - Medico, chlrurgo ed ostetrlco. — Dlrettore 
deirospedale Umberto I.» — Consulte: Dalle 13 alie 17 — Av. Rangel 
Pestana.  1372 — Tel.   2-9083. 

DOTT. CARLOS NOCE — DeirOsp. Umberto I. Malattle Interne - Operailonl. 
R.   Sen.   FeSJó.   37  —   13-18.   Te].  3-438*.   Re».   AT.   Braiil,   1840.  Tel.   8-3881. 

nOTT.  CLÁUDIO  PEDATELLA — Clinica medlco-chirurglca.  Praça da Sé. 28. 
2 ii  p.  Residenza:  Rua Augusta. 349.  Tel.  7-8857. 

DR. DOMENICO SORAGGI — Medico deirosped. Umbertc I. Res. e cons.: 
R. Domlngr-s de Moraes,  18. Consulte:  10-13 e 14-17.  Tel. 7-8343. 

Dü. E. SAPORITI — Ex-chlrurso dr^l Osp. Rlunitl di Napol'. Onlrurglco 
primário  dell'05p. Italiano.   Alta  cíilrurgla.   Malattle  delle   tlgnore.   Parti 
Rua   Santa   Eplli^enia.   43-SGb.   To!.    4-í."13. 

OR. FRANCE8CO FINOCCHIARO — Malatle -iel polmonl, dello atomaco, cuo- 
re, delle algnore, delia pelle. tumorl, sclal.cn. Rarsl X. Dlntermla, Foto- 
Eleltroterapla. Res.: R. Vergueiro, 2C7. Tel. 7-0182 — Cons. R. Wenceslau 
Brat,  23.   Tel.   3-1088.   Dalle  !4  alie  13. 

DOTT. G. PARANO — Ex-chirurgo degll Osp. Rlunitl dl Napoll e deirOsp. 
Dmberto I. Alti chlrurgla. Malattle delle Slsinore. Tel. 7-4848. Dalle ore 
2 alie ore  8.   Avenida Brigadeiro Luiz Antônio, 796. 

OOTT. JOSÉ' TIPALDI — Medicina e chirurgla. Ulcerl varleose - Eczeml - 
Cancri - Gonorrea - Impotcnza. R. Xavier de Toledo, 13-.sob. Tel. 4-1318. 
Cons.   a  qualunque ora. 

PROF. I.. MANGINELLI — Malattle dello Intestino, fegato, stomaco. R. racol- 
14 a Osped. dl Roma. Prlm. Medico Osped. Italiano. R. Barfto Itapetl- 
nlnga,  139.   Tel.   4-0141   e  7-0207. 

HH. PROF. LUCIANO OUALBEKTO — Prof. delia Pacolta dl Medicina. Chi- 
rurgla dei ventre e delle vie urlnarle. Cons. Rua B. Paranaplacaba, 1. 
S.o p. Tel.  2-1372   Chlamate:   Rua  Itacolomy,  38.  Tel.   9-4838. 

DOTT. MARIO DE FIORI — Alta chirurgla — Malattle delle «Ignore - Parti. 
R. B. de Itapetlnlnga, 130. Diillo 14-17. Tel. 4-0038. Resld. Piazza Guada- 
lupe.   8.   Tel.   8-1820. 

DR. NICOI.A IAVARONE — Malattle dei Bamblnl, Medico speclallsta deirOsp 
ümberto I, Eletrlcltá Medica. Dlatermla, Ragel ültra-vloldttl. Cons. • Res.: 
AV.   Biií.    Luiz   Antônio,   252   -   Tel.   2-9758. 

nOTT.   OCTAVIO  C.  TIM   —  Polmonl   - 
leda.  8-A  — 2 «  andar  —  Tel.  4-3S01 
-   Tel.   4-3522. 

Cuoie  —  Cons.:   R.   Xavier   de  To- 
-  Res.:   R   Cnnsolnção.   117-A   -  sobr 

DR.» orlILLIA DOS SANTOS ■— Moléstias de Senhoras (Clinica medica, glne- 
coiog:ca i e opci^açcea — Cons.: Rua Bcnjamin Constant, 23, 5." andar -- 
Salas 40 -  50   - Horário das  14 ás  17 horas —■ Tel.  2-5313. 

DOTT.  PROP.   A.  DONATI  —  Analisl c Iniche  —  Dalle  cie   14  alie   18   —  Piaz- 
za Prlnccza  Izabcl,  16   (Elá Largo OuayanazesJ   -- Telcf.  5-ai72. 

I)<»TT. ROBERTO LOMONACO - Trattaniento spcclalo dei reumatismo acuto 
r crônico, asma. civ.fma, t-morroldl, íerlte. ulcerl, slflllde e tubercolosl — 
Plazza da Sé. 53 - 2.» 
AV.   B    L.   Ar.t."   1447 

— Sala  210 — 9-11   e   14-18   — Tel.   2-6274 —  Res 
—   Tel.   7-1954. 

PROF, DR. E. TRAMONTI — Consulte per malattle nervose dalle 9-10 e dalle 
15-16.30.   Alameda Rio Claro, 111.  Tel.  7-3231. 

J,-) 

DO TT. ANTÔNIO 
AVVOCATO 

cuoco 
Ituii do Canuo, as - 1." andar - Tel. 2-8894 
S        A O                 PAI a     ii     o 

Italiani, andando a Santos, recatevi ai 

Palace Hoícl 
direzione di João Sollazzini, ex-gerente 

dell'Hotel Guarujá 
AV.   PRESIDENTE   WILSON   N."   143 

C L I N ICA    MEDICO-CEIRÜRGICA 
, DEL 

DOTT .    ÀNDREA   PEGGION 
3PEGIALIST A   DELLE  MALATTIE  GENITO-ÜRINARIE 

Cons. : K. S. ESpbJgcnia, 18 — Tel.:   t-«8;57 
Consulte dalle oro 13 ulle is 

llvaul .:   Rua  Martiniano  de  Carvalho,  1»07 

srsCRIJJASE    A 
EL   ESPECTADOR   HABANERO 

"El   Mugacén  de  Ias  Trcs  Américas 
(PUI5L1CAC10N   MBNSUAL) 

y lendrá deTecho a los benefícios que otreee ei 
CIRCULO    INTERNACIONAL    AMEUICANISTA 

Suscrlpclón Anual: S.J.oo (Moneda Cubana o 
U. S. Cy.) 

Huga SII remesa por Giro Bancário a Ia orden d}: 
EL RSPECTADOIl HABANERO, Cnlle Oblspo, W». 

H A 15 A N A,    (; u b a 

Serafíno   Chíodí 
MEIAS 

GRAVATAS 
CAMISAS 

CHAPÉOS A CASA DOS ELEGANTES 

R. S. Bento, 409 — Tel. 2-5251 
(Prcrtlo Martiuclli) 

SÃO PAULO 

Compra e Vende 
MOVEIS   MODERNOS, 

Arniarõe.s c balcões — Tapetes,  Kcgistradortis, MachillUH 
de  csircvir  <•((■.  —   Não  comprem  <■  não   vendam   »•■<> 

ronsuUar 

AO    MOVELHEIRO 
KLA   QUINTINO   BOCAYUVA,   43 — TELEPH.   ^-3477 
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"ÍAJUCM da cidade" 
fMMúfMa Gaiata. 

A yculi não poih estar Kí mt '■■ 
abysmáiicüs nesíti capilulo dt ban 
fanão o ãeâão para falar catheãrat 
mi tu ou o fit ncção t> Ío-ch i m ica do 
mento rir vitamina. Mas ás V'~'^. c 
Ira a mão, ófe saidcf fora da pichai 
iihas do esiyloj oJtrifjaw Jucá Pato 
íntellectivas, dessas ifiu fazem sumic 
c gênios»: de **eniourage", }''-i- exei 
temente cominum, banalissimo st ij":. 
râvif do (jiidl se podem tirar argun 
nanceiros, econômicos, umorososf > oi 
arande: 

■: 

/' nm liniin tclephonisla, por HCUH do 
liiih.yu, graça esfusianie de encantam* <■' 
nhando apenas a (fnirâra de 15 ãollare* p 
taiitaneamcnte enamorada por u m gr ai • 
ricann com (jm m se casou n 'uni desM - \a 
tlr amor explosivo. 

Mus vae tlohl. narram copiosami htt 
ii a rim /' <i lua ilr nu I 'In casal n niaão, i 
n sca * sonhadora. »> marido dâ dt  achar 
sinho de nrlal ifiu  inesperadamente /■■ 

iurlin de difiiamih- alli cMfitccido por algut m </- ■ fô 'a pt *ca ' 
lambary cm água salgada.,. Ferido n desvtni 'ado ■• ■ •• . 
mais a senhora c um amigo, rumaram iodos tm canoa pa ■■ 

>> próximo hospital,  morrendo porém,  tristemejite.   o 
marido '/'" se atirou uo mar desesperado dt  suffri '■■. 

Air aqui, os ielegrammas, os noticiários, os jornais, 
"ipsis verbis1', Ifnifiii por diante começa então a sr-rit dt ra- 
ciocinios phiíosophicos, econômicos, sociológico^, financi ro* 
' outros aspectos troíolô pãa duro, segunda a giria, //■;■...■ 
mam ainda os linotypos um Mmc, />"'/ de Mel salvoi^sc, f • 
cando fmrèin horrivelmente desfigurada, • linãanwntt cmbel- 
tezada com uma herança testamentaria de 0 milhões i Í00 
mil. tlollarcs, ouro de U i, negocio legitimo, • eu ias mm tias 
corri spondt m   * DI   potlvgas  patrieias  a   7   m ilhão   >   .T.95   m il 

A gente fica até meio tonto com a astronomia dtsst a 
algarismos, Estamos fjm a pourf» mais somma •> orçamento 
• In Hepubliea v sA a viuva supra possm a metadi da nossa 
arrt cadação! 

Tranquillisa^sí porém o commfmtario americano, dizendo 
'/in a illustre dama. fieou feia com o desastre. Perdão, Emi- 
tia! Xão ha ninguém "huxo" n^im >< mpo destes, com <{ual- 
(fiter meia paiaca d* mil contos, fjuanto mais um milhão n 
ffninhentos mil! Xão faltarão casamentos, aos milhares para 
a rifjuissima.., belleza! Condes, Barões, Marquczes, Prin- 
fipes, > atí Reis, imperadores desejam c s' empenham por 
atnrjuistar as sympathias da formosa f 

Xâo st illiifhnn os simples nem si inquietem os ingt 
nnos : •• umndo como está, n 'IIma " apitação** macho de pin- , 
dahyba ltpromptidão", " íísteo" generalisada, apertttra dt 
lipiti, fome dt arnini, porá o tfnt st praticam Iodas as... 
habilidades não previstas pelo Código, não está olhando pfra 
os rostos formosos nem para as pernas " i sftiril uai s'1 á Mis- 
finguftít ; não liga a plástica, titm a fôrma, mm os olhos dt 
tini' iitliia mi os cábelios de seda*.. 

Í'ormiisiira foi cousa '/'" a necessidade > a prestação 
annullaram ha muito tempo com as reservas tir domínio,.. 
Hoje, esthetica, belleza, mulher rstonteante, corpo de fada, 
mãos de marfiniy hombros de estatua, pés de esculpiura, nada 
valem diante d' nus quaesquer caraminguás une dêem p^ra ' 
'>s feijões, A illustrt senhora sinistrada ê um typo de p'r 
feição, linhas gregas, e haja nm lotlo o universo uma com- 
petição de limlas mulheres, ipic o milhão c fíDS mil contos 
Irrâ certissimamente o primeiro prêmio! 

Jucá  Paio  rola antecipadamente a favor dos doUares,   i 
mtsmo fazendo philosophia barata.,. 

LKLIJS VIEIHA 

1 

%^^»»^H^I«I»1<»^I»I \&n^tv^0v&m^*vlm*„n^0tyfm0m4*i^t, 

IL DOTT 

tnica alia 

.   DANTON  VAMPRE' 1 
AVVOCATO 

sua clientela che ha riaperto l'uf- 
Rua Barão de Paranapiacaba, 62-ü. 
OO — C». 

11 v l ^ kgale in 
elefono 2- 

Recreio Balneário Hotel 
M V N O T T l      M A R C A C C I N I 

WKMDA  PEDRO DE TOLEDO N. 7(1 

riiUA    1)K   S.   VICENTE    (SANTOS) 
T    K    1.    E    1'   O   N   O    : 17   4 

STABILIMENTO MECCANICO 

I z z o 
Meccanica per Automobili in generale 

M a t r i c e : Filial: 
RIA    LIRKIÍDADK,    2«8 KUA   M.   CARDIM,   33-C 

Phono:  7-279^ Rhono:  7-1812 

"L'uomo che sa vivere" é colni che non xi logora 
■: costruin hi própria casa, ma che sa prendere queüa 
degli altri senza incappare nel códice penale. 

risentimento   fuor   di   luogo 

" ■ ■    - 

QLKI>1>A SEUUTA — Che <•'»' da guardarc cosi? >Ton avetf 
mal visto una (lonna? 

QUEIíLIO CON LA BABBA — Uai visto (li<> era una donna] 

|v 
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tcSmfénAf 
^ImuiáVatCta ín 3 ato( 

(Continuuzluuc) 

MKKU — (unit risalaccia) Ah! ali! ali! uon 
mi muoia <|iii i1i spaventol Non «'('i l'operato- 
ro! Ma si! Che e^ di stranoí Giacehé vuolo 

pagamento sUntende, di 

Ohl um lei... 

rDorire, io Io eliied 
inoriro jier me! 

ONORATO 
N'i;i<() --- Sono nn einlco, vuol diro. Dica! 

Nía non ha aleun significato. A meno che. . . 
Anclie Diogene, che era il nostro caposcuola. 

Io so perehô l'ho imparato in una film ili 
Halvadori che Iü mia <'.,isa lia niril,"i ~ """ 
che Diogono cercava l'uomo. Lui, piu' Eortu- 
nato di me, non l'ba trovato, od aveva davanti 
n se mi imporatoro, il iii"' grande imperatoro 
de! mondo, to si! Ho trovato lei. Lei che ac- 
consonte, vero? 

ONORATO — Oh, no! 
NHKO — (aggreasvvo) Noíl Oh, questo poi 

non mu Paspettavo. Próprio, dalPidea che mi 
ern fnttu di lei, non me l^spettavo. Credovo 
che lei tenesso i" maggior considerazione il. 
próprio onero. i 

ONOÜATO - Ma lei non pensai Morire ul 
In presenza... Prepararsi glorni e giorni pri- 
ma, . .  Aspottaro Ia seadenza. .. 

■NKKO —   f)Ii!   Mondo, como sei   impastato 
'li pregludizil  Ma non é lei quel talo che moz- 
''orn t';i volova buttarsi nel naviglio? 

ONORATO — B quale morte poi...? 
NKKO -- Quella non conta. R' un altro nt' 

fare.  Un po' d'otore o non Ia si sente venire. 
ONORATO — Ma quale morte? Chisaá che 

hrutta mortel 
NKKO Ma il momento di morire é uno 

solo, sempre! "Che morte? Una brutta mor- 
tel 1?" K credo lei sin |ioco doloroso gm nel- 
l'acqua torbida e melmosa, venire a gnlla tre, 
quattro volte, con gli occlii fuori deli'orbita, 
Ia gola plena di fango, sbattere le braccia ve- 
dersi morir lentamente o sentirsi diventar vi- 
le?... Ma pensi! (luHnghiero) Sparire inveeo 
e nver pagato tutti, o lascinrc un nome, il no- 
me di suo zio, quollo di suo padre, insomina, 
immaeolato o puro! 

ONOUATO — (smarrito, bionco, ahattuto) 
R se accottaasí, come? 

NKKO — Acccttaf... Ecco qua. A quanto 
nmmonta il suo passivo? 

ONOUATO — Ohl Diol Non so precisamen- 
te,..   A  molto. . . 

NKKO — Non abbin paura.  Fuori, fuoril 
ONORATO — Cento...  contomiln lire! 11 
NKKO — Io gliene dó diiecentoniila !  Le va? 
ONORATO  -   (<ili oechi ali riãono)    Ehl 

^í...   mi  andrebbel    Potrei anche lasciare... 
mi compenso, un riconoscimento ad una ragaz- 
íü che lio un yo' compromessa. .. 

NKKO — Ecco, vede: rpiesto si chiaina pal- 
iar da galantuomini. 

ONORATO — E le...  modnlitú? 
NKKO   —   Una   camliialc.   Fra   le  attivitá 

delia ditta figurcrA una camliiale a firma mia, 
—   lio  una   fortuna  pcrsonnle  di   parecchi   mi- 

iioni, — per In somma.   Lei morto, i creditori 
vi  divideranno  le Bpoglio. 

ONORATO — Una cambiale? A sua fir- 
ma? Como giustificata? Per quali affari? No! 
no! Lo cose non parrebbero lisce. E io vo- 
glio... mi paro d 'avoro il diritto di csigere 
che il  mio  nome sia salvo  interamente. 

NKKO — Insonimn, diffidn! Non importa! 
NTim diffido io.  Dica lei.  Io sono disposto. 

ONORATO Kcco. {con sforgo) Ac.con- 
sento. Pirmorô anche, uaturalmonto, una car- 
ta bollata, va bene? Ma voglio liquidaro io Ia 
raia industria, pagare i miei creditori. <.'liiu- 
dero insomma onorevolmento il sceolo d'esisten- 
za delia mia casa. Bistemaro anche quelUaltra 
piceola pendenza... Chiedo due mesi per ([ue- 
sto. Oggi é il quindici d'agosto. Al quindici 
di ottobre, va bene? Poi annuneorô cho mo ne 
vado, un i '... a giraro il mondo... elie lio 
guadagimto nbbastanza... eho voglio goder- 
mi Ia v.iii... E verrô a morire per lei. Cosi, si.. 
Divcrsamonte, no! 

NKKO — E va bene.  N lico di no.   Ve 
dró...   M'infonneró  aneli'io.   Kcco il   mio  in 
dlrizzo. Venga dnmani nel mio st\idio. . .  K re- 
stiamo in questa intesa.   Parola data!   Kd ora 
mi raccomando, vada a lettq e dorma tranquil- 
Io. Al piacero di rlvederla. 

ONORATO — Arrivederla. 
NKKO— K' promesso, vero? 
ONORATO   —■     (solennemcnie)     Promesso, 

l5;urato! 
J NEKO - Sta bene (si <'l~<i; .'/'"" "» bl- 

ylietio <li banca sul tavolo e címma) Carne- 
rlerel   (ti cameriere «i awícina) Tenete tutto! 

CAMERIERE (.vi  inckina sino u terra) 
Oh, graziel E si chiudo (poria aWinlcrno i ta- 
volini c abbassa h saracvneschB'), 

(Ncko t  Onorato si salutano con grande de 
ferenza), 

(Appena Ncko »í é allontanato'); 
ONOUATO -      (/</  richinnni)   Ohl   scuai' 
N GKO        Dica! 
ONOUATO       Ma.., questa morto? 
NKKO—- (iniliffcri nlr) Oli! (.'ntrorá in una 

gabbia di belve feroci  prima dei pasto. 
ONORATO nl colmo ãel terrore) Eh?! 
NKKO Ma con un po' d^tere, non sen 

tira alente!  Arrivederla!   (( ria fumamlo). 
ONOUATO -- (*i íascia caãere uai parapel- 

toi Oh, Dio! Oh, Diol Ed ho promessol K 
non posso piú  ritirarmil   Non  sarelibe onestol 

(Nel fratlempo un dccaiuolo, entrato poço 
prima, ha raccollo' ãa letra il grosso avana 

i gfítlalo ila Onorato; I" guarita con grande 
] compiacimenlo, si cerca nelle tasehe vn fiam 
'. mifero di legno, lo accenãe freganãoselo svi 
'. pantuloni t ínma beato). 

CTCCAIUOLO — Oh! perdiol Questo sí che 
t Ia vital 
P   A   R   1   O 

chiam .dersela 
I 

ATTO    TERZO 
Lo stesso sludio dil primo alio ma elegan- 

temente c modernamente arndalo. — Ad una 
panlc vn segnalatore di comunicasioni, che 
ogni lanlo si illumina di punli rossi. — Tele- 
fono.        Macohina ãa scrivere, 

ONOUATO 

S C  K  N   A     I   , 

e S|MONA, poi  FATTÜK1NO 
0 VADO 

SIMO.NA — (alia muechina da scrivere, do- 
po di aver tiochettato per qualche minuto. — 
Rileggendo) "Abbiamo oíjíÇ' stesso spiecato su 
di voi tratta per il totalo di lire 11.450, scn/.a 
alcuno sconto, perché le riserve cho ei fato 
circa Ia merco ricovuta, sono tardive o non pos- 
slamo ammottere le scuse cho voi adducete, es- 
sere sino alia settimana scorsa rimasto assen- 
te il vostro procuratore". Va bene? 

ONOUATO — {elegante, sbarbato, disinvol- 
loj Si, Aggiunga... li dovo dice "tratta", fra 
parentesi, "con spese e protesto". 

Kl MONA — {csegnisec — poi si arresta e 
guarda con ária un po' meravigliata Onorato. 
come se non lo riconosce piá; leggero movi- 
mento dei capo, poi loglie il foglio dalla mac- 
cliina da scrivere e lo passa ad Onorato) 

ONOUATO — (guarda il suo sguurdo — 
mezío sorriso — prende il foglio — firma) 
Esprcsso raccomandato o ricovuta di  ritorno. 

KIMONA — Benisaimo. Súbito? 
ONORATO — E' meglio. 
KIMONA — (Nuona vn campancllo a ta- 

volo). 
ONOUATO —  (ia guarda, scrutatore) 
FATTORINO — (compare) 
KIMONA — (gli dá Ia lettera e Ia busta 

che avrá scritto nel frattempo) A copialettero, 
poi súbito alia posta. 

FATTOUINO— C'é il signor Integri che 
aspetta di essere introdotto. 

ONOBATO — Un minuto.  Chiameró io! 

KATtOÍdNO -     (i-ío 
ONORATO — (d Simona a bruoiapelo) Chi- 

cosa pensava, signorina? 
KIMONA — (deferente) Io f A propósito di 

cho cosa, signor Onorato/ 
ONOUATO — l'n minuto fa, consegnando 

mi quella lettera '. 
KIMONA — Oh!  nientel 
ONOUATO — Non va bene cosi/ Trova eho 

sono troppo reciso? 
KIMONA  — No;   anzi. 
ONOUATO — Kono nel mio diritto, no? 
KIMONA — Certo. 
ONOKATO — Anche se Ia mercê era dav 

vero nn po' difettosa? 
SIMONA — (merco sicuro) Eh! giá! 
ONOUATO — In commcrcio sa, non ei vo 

gliono troppi scrupoli, le pare? 
SIMO.NA — (eonilisccndcnte, non eonvinta) 

Sieurol 
ONOUATO — Non mo l'lia  detto lei?. . 
SIMONA — Io? 
ONOUATO — O perloineno, non me I'ha 

fatto capirc lei stessa, qualche tempo fa, che 
io era troppo. . . como diro. . .  troppo buono? 

SIMONA  —  Forse. 
ONOUATO — K cho in una selva di lupi. 

j^nai  a  chi  non   procedo annato? 
KIMONA — Ma si, certo. . . Ma io non pon 

savo affatto adesso... 
ONOUATO — (buono) Ob! signorina, non 

se n'aljljia per malc! L'lio capito benissimo. 
Le piacevo di piú prima, disgraziato, vittima, 
ma... (con «n ccnno di illibateesta) Non si 
pno, creda, non si puó... 

KIMONA —  (abbeissa gli oechi). 
ONOUATO    -— O per lo meno non ai puó 

verso tutti o centro tntti.  Per qualeuno, nel- 
la vita,  basta.   Kd   é   giá   una   bella   soddisfa 
zione. 

FATTORINO       II signor    Uossi.     (entra 
COÍl   í«í). 

(Coot. nel prnssimo numwo) 
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A EMPREZA LIMPADORA PAULISTA 
executa: 

LIMPEZA geral em pré- 
dios vagos em um só 
dia. 

RASPAGEM com faea ou 
machina de soalhos de 
madeira corrida ou ta- 
cos. 

CALAFETAGEM e ence- 
ramentos. 

ENCERADORES para 
casas habitadas a 12$ 
por dia. 

LIMPEZA e desinfecçào 
de piscinas em poucas 
horas. 

Acceitamos serviços  por empreitada  ou  por 
administração. 

Assignaturaa mensaes — Operários identificados 

Empreza UL1MPAD0RA PAULISTA" 
Prédio Martinelli Phones: 2-4374 

9.° andar e        2-4376 
Caixa Postal 2063 

ORÇAMENTOS SEM COMPROMISSO 

Cretonnes e Lini 
>BR 

Biancheria da Letto, 

da Tavola 

da Casa 
Eseguiamo qualunque lavoro nel nostro 

ATELIER     PRÓPRIO 

CORREDI    COMPLETI 

Casa Lemclfe 
SÃO PAULO       Rua Libero Badaró, 303 
SANTOS Kiii»   João    Pessoa,   45-47 

i 

FAÇA SUA PROPAGANDA 
POR INTERMÉDIO 
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